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Pozměňovací návrh 29
Özlem Demirel

Návrh legislativního usnesení
Bod 1

Návrh legislativního usnesení Pozměňovací návrh

1. přijímá níže uvedený postoj v 
prvním čtení;

1. zamítá návrh Komise;

Or. en

Pozměňovací návrh 30
Marieke Ehlers
za skupinu Patrioti pro Evropu
Nikola Bartůšek

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(2) Komise však neobdržela všechna 
oznámení podle čl. 66 odst. 1 písm. c) 
nařízení (EU) 2017/2226, což je jedna z 
podmínek pro stanovení data zprovoznění 
EES.

(2) Komise však neobdržela všechna 
oznámení podle čl. 66 odst. 1 písm. c) 
nařízení (EU) 2017/2226, což je jedna z 
podmínek pro stanovení data zprovoznění 
EES. Kromě toho může zahájení „velkého 
třesku“, tedy spuštění operací v plném 
rozsahu přes noc, ohrozit celkovou 
odolnost systému.

Or. en

Odůvodnění

Bez ohledu na obdržená oznámení je při zavádění složitého systému, který je spojen s 
kritickou infrastrukturou, vhodnější zaujmout postupný přístup.

Pozměňovací návrh 31
Özlem Demirel

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 4
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(4) Je nutné stanovit pravidla pro 
postupné zprovoznění EES, která členským 
státům poskytnou nezbytnou flexibilitu, 
aby EES mohly začít používat podle své 
úrovně připravenosti, a která při zahájení 
provozu EES usnadní technické a provozní 
úpravy. Aby se zajistilo, že tyto úpravy 
budou odrážet potenciální cestovní toky a 
sezónní špičky, mělo by období tohoto 
postupného zprovoznění trvat 180 
kalendářních dnů.

(4) Je nutné stanovit pravidla pro 
postupné zprovoznění EES, která členským 
státům poskytnou nezbytnou flexibilitu, 
aby EES mohly začít používat podle své 
úrovně připravenosti, a která při zahájení 
provozu EES usnadní technické a provozní 
úpravy. Aby se zajistilo, že tyto úpravy 
budou odrážet potenciální cestovní toky a 
sezónní špičky, mělo by období tohoto 
postupného zprovoznění skončit až poté, 
co bude zavedeno spolehlivé fungování 
EES.

Or. en

Pozměňovací návrh 32
Alice Teodorescu Måwe

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(4) Je nutné stanovit pravidla pro 
postupné zprovoznění EES, která členským 
státům poskytnou nezbytnou flexibilitu, 
aby EES mohly začít používat podle své 
úrovně připravenosti, a která při zahájení 
provozu EES usnadní technické a provozní 
úpravy. Aby se zajistilo, že tyto úpravy 
budou odrážet potenciální cestovní toky a 
sezónní špičky, mělo by období tohoto 
postupného zprovoznění trvat 180 
kalendářních dnů.

(4) Je nutné stanovit pravidla pro 
postupné zprovoznění EES, která členským 
státům poskytnou nezbytnou flexibilitu, 
aby EES mohly začít používat podle své 
úrovně připravenosti v jasně definovaném 
časovém období, a která při zahájení 
provozu EES usnadní technické a provozní 
úpravy. Aby se zajistilo, že tyto úpravy 
budou odrážet potenciální cestovní toky a 
sezónní špičky, mělo by období tohoto 
postupného zprovoznění trvat 180 
kalendářních dnů.

Or. en

Pozměňovací návrh 33
Jan-Christoph Oetjen, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Sophie Wilmès, 
Moritz Körner

Návrh nařízení
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Bod odůvodnění 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(4) Je nutné stanovit pravidla pro 
postupné zprovoznění EES, která členským 
státům poskytnou nezbytnou flexibilitu, 
aby EES mohly začít používat podle své 
úrovně připravenosti, a která při zahájení 
provozu EES usnadní technické a provozní 
úpravy. Aby se zajistilo, že tyto úpravy 
budou odrážet potenciální cestovní toky a 
sezónní špičky, mělo by období tohoto 
postupného zprovoznění trvat 180 
kalendářních dnů.

(4) Je nutné stanovit pravidla pro 
postupné zprovoznění EES, která 
minimalizují zpoždění a která při zahájení 
provozu EES usnadní technické a provozní 
úpravy s cílem ulehčit včasné zavedení ve 
všech členských státech. Aby se zajistilo, 
že tyto úpravy budou odrážet potenciální 
cestovní toky a sezónní špičky, mělo by 
období tohoto postupného zprovoznění 
trvat 180 kalendářních dnů.

Or. en

Pozměňovací návrh 34
Francisco Assis
za skupinu S&D

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(4) Je nutné stanovit pravidla pro 
postupné zprovoznění EES, která členským 
státům poskytnou nezbytnou flexibilitu, 
aby EES mohly začít používat podle své 
úrovně připravenosti, a která při zahájení 
provozu EES usnadní technické a 
provozní úpravy. Aby se zajistilo, že tyto 
úpravy budou odrážet potenciální cestovní 
toky a sezónní špičky, mělo by období 
tohoto postupného zprovoznění trvat 180 
kalendářních dnů.

(4) Je nutné stanovit pravidla pro 
postupné zprovoznění EES, která členským 
státům zajistí hladké spuštění EES a 
poskytnou určitou úroveň flexibility, aby 
EES mohly začít poprvé používat, a která 
umožní technické a provozní úpravy, 
jakmile bude EES v provozu. Aby se 
zajistilo, že tyto úpravy zohlední 
potenciální cestovní toky a sezónní špičky, 
mělo by období tohoto postupného 
zprovoznění trvat 180 kalendářních dnů.

Or. en

Pozměňovací návrh 35
Erik Marquardt

Návrh nařízení
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Bod odůvodnění 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(5) V zájmu umožnění postupného 
zprovoznění EES je proto nezbytné 
odchýlit se od některých ustanovení 
nařízení (EU) 2017/2226 a nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) 
2016/3993 (dále jen „Schengenský hraniční 
kodex“). Další pravidla stanovená v 
nařízení (EU) 2017/2226, která nejsou 
tímto nařízením dotčena, se použijí tak, jak 
je stanoveno v uvedeném nařízení. 
Zejména údaje zaznamenané v EES 
během postupného zprovoznění podléhají 
pravidlům stanoveným v nařízení (EU) 
2017/2226 a jsou považovány za 
spolehlivé a přesné.

(5) V zájmu umožnění postupného 
zprovoznění EES je proto nezbytné 
odchýlit se od některých ustanovení 
nařízení (EU) 2017/2226 a nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) 
2016/3993 (dále jen „Schengenský hraniční 
kodex“). Další pravidla stanovená v 
nařízení (EU) 2017/2226, která nejsou 
tímto nařízením dotčena, se použijí tak, jak 
je stanoveno v uvedeném nařízení. 

_________________ _________________
3 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2016/399 ze dne 9. března 2016, 
kterým se stanoví kodex Unie o pravidlech 
upravujících přeshraniční pohyb osob 
(Schengenský hraniční kodex) 
(Úř. věst. L 77, 23.3.2016, s. 1, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2016/399/oj).

3 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2016/399 ze dne 9. března 2016, 
kterým se stanoví kodex Unie o pravidlech 
upravujících přeshraniční pohyb osob 
(Schengenský hraniční kodex) 
(Úř. věst. L 77, 23.3.2016, s. 1, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2016/399/oj).

Or. en

Pozměňovací návrh 36
Özlem Demirel

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(5) V zájmu umožnění postupného 
zprovoznění EES je proto nezbytné 
odchýlit se od některých ustanovení 
nařízení (EU) 2017/2226 a nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) 
2016/3993 (dále jen „Schengenský hraniční 
kodex“). Další pravidla stanovená v 
nařízení (EU) 2017/2226, která nejsou 

(5) V zájmu umožnění postupného 
zprovoznění EES je proto nezbytné 
odchýlit se od některých ustanovení 
nařízení (EU) 2017/2226 a nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) 
2016/3993 (dále jen „Schengenský hraniční 
kodex“). Další pravidla stanovená v 
nařízení (EU) 2017/2226, která nejsou 
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tímto nařízením dotčena, se použijí tak, jak 
je stanoveno v uvedeném nařízení. 
Zejména údaje zaznamenané v EES 
během postupného zprovoznění podléhají 
pravidlům stanoveným v nařízení (EU) 
2017/2226 a jsou považovány za 
spolehlivé a přesné.

tímto nařízením dotčena, se použijí tak, jak 
je stanoveno v uvedeném nařízení. 

_________________ _________________
3 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2016/399 ze dne 9. března 2016, 
kterým se stanoví kodex Unie o pravidlech 
upravujících přeshraniční pohyb osob 
(Schengenský hraniční kodex) 
(Úř. věst. L 77, 23.3.2016, s. 1, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2016/399/oj).

3 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2016/399 ze dne 9. března 2016, 
kterým se stanoví kodex Unie o pravidlech 
upravujících přeshraniční pohyb osob 
(Schengenský hraniční kodex) 
(Úř. věst. L 77, 23.3.2016, s. 1, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2016/399/oj).

Or. en

Pozměňovací návrh 37
Erik Marquardt

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(6) Členské státy by měly postupně 
zahájit provoz EES za účelem 
zaznamenávání údajů o státních 
příslušnících třetích zemí, kteří podléhají 
registraci v EES, při vstupu a výstupu na 
jednom nebo více hraničních přechodech. 
Je-li to možné, měly by členské státy v 
příslušných případech zahrnout kombinaci 
vzdušných, pozemních a námořních 
hraničních přechodů. Aby bylo zajištěno 
kontrolované spuštění EES a aby bylo 
možné lépe zvládat případné dlouhé čekací 
doby na hranicích a předcházet jejich 
vzniku, měly by členské státy v příslušných 
případech postupně zavést všechny funkce 
EES a postupně registrovat údaje všech 
státních příslušníků třetích zemí, kteří 
podléhají registraci v EES. Aby byl 
zajištěn koordinovaný přístup, mělo by být 
postupné zprovoznění prováděno ve fázích, 

(6) Členské státy by měly postupně 
zahájit provoz EES za účelem 
zaznamenávání údajů o státních 
příslušnících třetích zemí, kteří podléhají 
registraci v EES, při vstupu a výstupu na 
jednom nebo více hraničních přechodech. 
Je-li to možné, měly by členské státy v 
příslušných případech zahrnout kombinaci 
vzdušných, pozemních a námořních 
hraničních přechodů. Aby bylo zajištěno 
kontrolované spuštění EES a aby bylo 
možné lépe zvládat případné dlouhé čekací 
doby na hranicích a předcházet jejich 
vzniku, měly by členské státy v příslušných 
případech postupně zavést všechny funkce 
EES a postupně registrovat údaje všech 
státních příslušníků třetích zemí, kteří 
podléhají registraci v EES. Aby byl 
zajištěn koordinovaný přístup, mělo by být 
postupné zprovoznění prováděno ve fázích, 
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pro které by měly být stanoveny minimální 
požadavky, jež mají členské státy splnit. 
Od zahájení tohoto postupného přístupu 
budou mít členské státy možnost urychlit 
provádění na vnitrostátní úrovni nebo 
zahájit provoz EES v plném rozsahu.

pro které by měly být stanoveny minimální 
požadavky, jež mají členské státy splnit. 
Od zahájení tohoto postupného přístupu 
budou mít členské státy možnost urychlit 
provádění na vnitrostátní úrovni nebo 
zahájit provoz EES v plném rozsahu. 
Postupné zpracování údajů v EES by 
mělo probíhat při plném respektování 
práv subjektů údajů, jak je stanoveno v 
nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU)2016/6791a , a nemělo by přímo ani 
nepřímo vést k žádné formě diskriminace 
nebo profilování. Komise by měla po 
konzultaci s evropským inspektorem 
ochrany údajů vydat pokyny pro 
zpracování osobních údajů v EES během 
postupného zprovoznění.
_________________
1a Nařízení Evropského parlamentu 
a Rady (EU) 2016/679 ze dne 27. dubna 
2016 o ochraně fyzických osob 
v souvislosti se zpracováním osobních 
údajů a o volném pohybu těchto údajů 
a o zrušení směrnice 95/46/ES 
(Úř. věst. L 119, 4.5.2016, s. 1, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2016/679/201
6-05-04 ).

Or. en

Pozměňovací návrh 38
Francisco Assis
za skupinu S&D

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(6) Členské státy by měly postupně 
zahájit provoz EES za účelem 
zaznamenávání údajů o státních 
příslušnících třetích zemí, kteří podléhají 
registraci v EES, při vstupu a výstupu na 
jednom nebo více hraničních přechodech. 
Je-li to možné, měly by členské státy v 

(6) Členské státy, které nemají v 
úmyslu plně využívat EES pro všechny 
státní příslušníky třetích zemí podléhající 
registraci v EES a nebudou používat EES 
současně na všech svých hraničních 
přechodech od zprovoznění, by měly 
postupně zahájit provoz EES za účelem 
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příslušných případech zahrnout kombinaci 
vzdušných, pozemních a námořních 
hraničních přechodů. Aby bylo zajištěno 
kontrolované spuštění EES a aby bylo 
možné lépe zvládat případné dlouhé čekací 
doby na hranicích a předcházet jejich 
vzniku, měly by členské státy v příslušných 
případech postupně zavést všechny funkce 
EES a postupně registrovat údaje všech 
státních příslušníků třetích zemí, kteří 
podléhají registraci v EES. Aby byl 
zajištěn koordinovaný přístup, mělo by být 
postupné zprovoznění prováděno ve fázích, 
pro které by měly být stanoveny minimální 
požadavky, jež mají členské státy splnit. 
Od zahájení tohoto postupného přístupu 
budou mít členské státy možnost urychlit 
provádění na vnitrostátní úrovni nebo 
zahájit provoz EES v plném rozsahu.

zaznamenávání údajů o státních 
příslušnících třetích zemí, kteří podléhají 
registraci v EES, při vstupu a výstupu na 
jednom nebo více hraničních přechodech. 
Je-li to možné, měly by členské státy v 
příslušných případech zahrnout kombinaci 
vzdušných, pozemních a námořních 
hraničních přechodů. Aby bylo zajištěno 
kontrolované spuštění EES a aby bylo 
možné lépe zvládat případné dlouhé čekací 
doby na hranicích a předcházet jejich 
vzniku, měly by členské státy v příslušných 
případech postupně zavést všechny funkce 
EES a postupně registrovat údaje všech 
státních příslušníků třetích zemí, kteří 
podléhají registraci v EES. Aby byl 
zajištěn koordinovaný přístup, kdy členské 
státy zvolí postupné zprovoznění, mělo by 
být prováděno ve fázích, pro které by měly 
být stanoveny minimální požadavky, jež 
mají tyto členské státy splnit. Od 
zprovoznění budou mít členské státy 
nadále možnost urychlit provádění na 
vnitrostátní úrovni nebo zahájit provoz 
EES v plném rozsahu.

Or. en

Pozměňovací návrh 39
Marieke Ehlers
za skupinu Patrioti pro Evropu
Nikola Bartůšek

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(6) Členské státy by měly postupně 
zahájit provoz EES za účelem 
zaznamenávání údajů o státních 
příslušnících třetích zemí, kteří podléhají 
registraci v EES, při vstupu a výstupu na 
jednom nebo více hraničních přechodech. 
Je-li to možné, měly by členské státy v 
příslušných případech zahrnout kombinaci 
vzdušných, pozemních a námořních 

(6) Členské státy by měly postupně 
zahájit provoz EES za účelem 
zaznamenávání údajů o státních 
příslušnících třetích zemí, kteří podléhají 
registraci v EES, při vstupu a výstupu na 
jednom nebo více hraničních přechodech a 
v jednom nebo více pruzích těchto 
hraničních přechodů. Je-li to možné, měly 
by členské státy v příslušných případech 
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hraničních přechodů. Aby bylo zajištěno 
kontrolované spuštění EES a aby bylo 
možné lépe zvládat případné dlouhé čekací 
doby na hranicích a předcházet jejich 
vzniku, měly by členské státy v příslušných 
případech postupně zavést všechny funkce 
EES a postupně registrovat údaje všech 
státních příslušníků třetích zemí, kteří 
podléhají registraci v EES. Aby byl 
zajištěn koordinovaný přístup, mělo by být 
postupné zprovoznění prováděno ve fázích, 
pro které by měly být stanoveny minimální 
požadavky, jež mají členské státy splnit. 
Od zahájení tohoto postupného přístupu 
budou mít členské státy možnost urychlit 
provádění na vnitrostátní úrovni nebo 
zahájit provoz EES v plném rozsahu.

zahrnout kombinaci vzdušných, pozemních 
a námořních hraničních přechodů. Aby 
bylo zajištěno kontrolované spuštění EES a 
aby bylo možné lépe zvládat případné 
dlouhé čekací doby na hranicích a 
předcházet jejich vzniku, měly by členské 
státy v příslušných případech postupně 
zavést všechny funkce EES a postupně 
registrovat údaje všech státních příslušníků 
třetích zemí, kteří podléhají registraci v 
EES. Aby byl zajištěn koordinovaný 
přístup, mělo by být postupné zprovoznění 
prováděno ve fázích, pro které by měly být 
stanoveny minimální požadavky, jež mají 
členské státy splnit. Od zahájení tohoto 
postupného přístupu budou mít členské 
státy možnost urychlit provádění na 
vnitrostátní úrovni nebo zahájit provoz 
EES v plném rozsahu.

Or. en

Odůvodnění

Cílem této změny je vyjasnit dříve vyslovený postoj Komise, že EES lze zavést v určených 
pruzích na hraničních přechodech.

Pozměňovací návrh 40
Alice Teodorescu Måwe

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(6) Členské státy by měly postupně 
zahájit provoz EES za účelem 
zaznamenávání údajů o státních 
příslušnících třetích zemí, kteří podléhají 
registraci v EES, při vstupu a výstupu na 
jednom nebo více hraničních přechodech. 
Je-li to možné, měly by členské státy v 
příslušných případech zahrnout kombinaci 
vzdušných, pozemních a námořních 
hraničních přechodů. Aby bylo zajištěno 
kontrolované spuštění EES a aby bylo 
možné lépe zvládat případné dlouhé čekací 

(6) Členské státy by měly postupně 
zahájit provoz EES za účelem 
zaznamenávání údajů o státních 
příslušnících třetích zemí, kteří podléhají 
registraci v EES, při vstupu a výstupu na 
jednom nebo více hraničních přechodech. 
Je-li to možné, měly by členské státy v 
příslušných případech zahrnout kombinaci 
vzdušných, pozemních a námořních 
hraničních přechodů. Aby bylo zajištěno 
kontrolované spuštění EES a aby bylo 
možné lépe zvládat případné dlouhé čekací 
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doby na hranicích a předcházet jejich 
vzniku, měly by členské státy v příslušných 
případech postupně zavést všechny funkce 
EES a postupně registrovat údaje všech 
státních příslušníků třetích zemí, kteří 
podléhají registraci v EES. Aby byl 
zajištěn koordinovaný přístup, mělo by být 
postupné zprovoznění prováděno ve fázích, 
pro které by měly být stanoveny minimální 
požadavky, jež mají členské státy splnit. 
Od zahájení tohoto postupného přístupu 
budou mít členské státy možnost urychlit 
provádění na vnitrostátní úrovni nebo 
zahájit provoz EES v plném rozsahu.

doby na hranicích a předcházet jejich 
vzniku, měly by členské státy v příslušných 
případech a podle potřeby postupně zavést 
všechny funkce EES a postupně registrovat 
údaje všech státních příslušníků třetích 
zemí, kteří podléhají registraci v EES. Aby 
byl zajištěn koordinovaný přístup, mělo by 
být postupné zprovoznění prováděno ve 
fázích, pro které by měly být stanoveny 
minimální požadavky, jež mají členské 
státy splnit. Od zahájení tohoto postupného 
přístupu budou mít členské státy možnost 
urychlit provádění na vnitrostátní úrovni 
nebo zahájit provoz EES v plném rozsahu.

Or. en

Pozměňovací návrh 41
Karlo Ressler

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 6 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(6b) V zájmu maximalizace 
bezpečnostních přínosů EES od počátku 
jeho postupného zavádění by členské státy 
měly upřednostnit provoz EES na 
hraničních přechodech, na kterých 
nejčastěji dochází k nelegální migraci, 
nedovolenému překračování hranic nebo 
organizované trestné činnosti. Takové 
stanovení priorit je nezbytné pro posílení 
celkové bezpečnosti schengenského 
prostoru při zachování flexibility, která 
umožňuje přizpůsobit se operační 
připravenosti.

Or. en

Pozměňovací návrh 42
Marieke Ehlers
za skupinu Patrioti pro Evropu
Nikola Bartůšek
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Návrh nařízení
Bod odůvodnění 7

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(7) Aby se usnadnilo hladké zavádění 
EES, měla by Agentura Evropské unie pro 
provozní řízení rozsáhlých informačních 
systémů v prostoru svobody, bezpečnosti a 
práva (eu-LISA) vypracovat plán zavádění 
na vysoké úrovni s cílem poskytnout 
členským státům a agenturám Unie pokyny 
ohledně plánování a realizace zavádění 
EES během jeho postupného zprovoznění a 
měla by jej předložit Komisi, členským 
státům a agenturám Unie. Tento plán by 
měl zahrnovat kapacitní limity ústředního 
systému stanovené agenturou eu-LISA pro 
jednotlivé fáze zavádění. Rozhodnutí 
členských států zprovoznit EES nebo 
pokročit s jeho zprovozněním by měla 
zohledňovat kapacitu ústředního systému, 
jak je uvedeno v plánu zavádění na vysoké 
úrovni.

(7) Aby se usnadnilo hladké zavádění 
EES, měla by Agentura Evropské unie pro 
provozní řízení rozsáhlých informačních 
systémů v prostoru svobody, bezpečnosti a 
práva (eu-LISA) vypracovat plán zavádění 
na vysoké úrovni s cílem poskytnout 
členským státům a agenturám Unie pokyny 
ohledně plánování a realizace zavádění 
EES během jeho postupného zprovoznění 
(„plán agentury eu-LISA pro zavádění na 
vysoké úrovni“) a měla by jej předložit 
Komisi, členským státům a agenturám 
Unie. Tento plán by měl potvrdit cíle v 
oblasti celkové stability EES a výkonnosti 
a dostupnosti ústředního systému 
stanovené agenturou eu-LISA pro 
jednotlivé fáze zavádění. Tento plán by 
měl rovněž obsahovat strategii pro řešení 
všech funkčních menších, větších a 
blokačních závad. Tento plán by měla 
přijmout správní rada agentury eu-LISA. 
Rozhodnutí členských států zprovoznit 
EES nebo pokročit s jeho zprovozněním by 
měla zohledňovat plán zavádění na vysoké 
úrovni.

Or. en

Odůvodnění

Pro úspěšné zavedení EES je nezbytné mít spolehlivý centrální systém a jasnou strategii pro 
řešení případných selhání.

Pozměňovací návrh 43
Alice Teodorescu Måwe

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 7

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh
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(7) Aby se usnadnilo hladké zavádění 
EES, měla by Agentura Evropské unie pro 
provozní řízení rozsáhlých informačních 
systémů v prostoru svobody, bezpečnosti a 
práva (eu-LISA) vypracovat plán zavádění 
na vysoké úrovni s cílem poskytnout 
členským státům a agenturám Unie pokyny 
ohledně plánování a realizace zavádění 
EES během jeho postupného zprovoznění a 
měla by jej předložit Komisi, členským 
státům a agenturám Unie. Tento plán by 
měl zahrnovat kapacitní limity ústředního 
systému stanovené agenturou eu-LISA pro 
jednotlivé fáze zavádění. Rozhodnutí 
členských států zprovoznit EES nebo 
pokročit s jeho zprovozněním by měla 
zohledňovat kapacitu ústředního systému, 
jak je uvedeno v plánu zavádění na vysoké 
úrovni.

(7) Aby se usnadnilo hladké zavádění 
EES, měla by Agentura Evropské unie pro 
provozní řízení rozsáhlých informačních 
systémů v prostoru svobody, bezpečnosti a 
práva (eu-LISA) vypracovat plán zavádění 
na vysoké úrovni s cílem poskytnout 
členským státům a agenturám Unie pokyny 
ohledně plánování a realizace zavádění 
EES během jeho postupného zprovoznění a 
měla by jej předložit Komisi, Evropskému 
parlamentu, členským státům a agenturám 
Unie. Tento plán by měl zahrnovat 
kapacitní limity ústředního systému 
stanovené agenturou eu-LISA pro 
jednotlivé fáze zavádění. Rozhodnutí 
členských států zprovoznit EES nebo 
pokročit s jeho zprovozněním by měla 
zohledňovat kapacitu ústředního systému, 
jak je uvedeno v plánu zavádění na vysoké 
úrovni.

Or. en

Pozměňovací návrh 44
Karlo Ressler

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 8

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(8) Aby se usnadnilo hladké zavádění 
EES, měly by členské státy po konzultaci s 
Komisí a agenturou eu-LISA vypracovat 
vnitrostátní plány zavádění. Pro každou 
fázi postupného zprovoznění EES by 
vnitrostátní plány zavádění měly obsahovat 
informace o stanovených prahových 
hodnotách a požadavcích, zejména: i) 
datum, od kterého bude EES provozován 
na jednotlivých hraničních přechodech; ii) 
procentní podíl odhadovaného počtu 
překročení hranic, která mají být 
zaregistrována v EES, z celkového počtu 
státních příslušníků třetích zemí, kteří 
podléhají registraci v EES, a iii) v 
příslušných případech biometrické funkce, 

(8) Aby se usnadnilo hladké zavádění 
EES, měly by členské státy po konzultaci s 
Komisí a agenturou eu-LISA vypracovat 
vnitrostátní plány zavádění. Pro každou 
fázi postupného zprovoznění EES by 
vnitrostátní plány zavádění měly obsahovat 
informace o stanovených prahových 
hodnotách a požadavcích, zejména: i) 
datum, od kterého bude EES provozován 
na jednotlivých hraničních přechodech; ii) 
procentní podíl odhadovaného počtu 
překročení hranic, která mají být 
zaregistrována v EES, z celkového počtu 
státních příslušníků třetích zemí, kteří 
podléhají registraci v EES, a iii) v 
příslušných případech biometrické funkce, 
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které mají být provozovány na jednotlivých 
vybraných hraničních přechodech. Členské 
státy se vyzývají, aby při přípravě svých 
vnitrostátních plánů zavádění náležitě 
koordinovaly svou činnost s provozovateli 
infrastruktury v místech, kde se nacházejí 
hraniční přechody. Aby bylo možné 
monitorovat soulad s postupným 
zprovozněním, měly by členské státy 
Komisi a agentuře eu-LISA předkládat 
měsíční zprávy o provádění svých plánů 
zavádění. Tyto měsíční zprávy by měly v 
případě potřeby obsahovat nápravná 
opatření k zajištění souladu s postupným 
zprovozněním.

které mají být provozovány na jednotlivých 
vybraných hraničních přechodech. Členské 
státy při přípravě svých vnitrostátních 
plánů zavedení EES náležitě zváží, zda 
upřednostnit provoz EES na hraničních 
přechodech, na kterých nejčastěji dochází 
k nelegální migraci, nedovolenému 
překračování hranic nebo organizované 
trestné činnosti, aby se od počátku 
maximalizovaly bezpečnostní přínosy 
EES. Členské státy se vyzývají, aby při 
přípravě svých vnitrostátních plánů 
zavádění náležitě koordinovaly svou 
činnost s provozovateli infrastruktury v 
místech, kde se nacházejí hraniční 
přechody. Aby bylo možné monitorovat 
soulad s postupným zprovozněním, měly 
by členské státy Komisi a agentuře eu-
LISA předkládat měsíční zprávy o 
provádění svých plánů zavádění. Tyto 
měsíční zprávy by měly v případě potřeby 
obsahovat nápravná opatření k zajištění 
souladu s postupným zprovozněním.

Or. en

Pozměňovací návrh 45
Alice Teodorescu Måwe

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 8

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(8) Aby se usnadnilo hladké zavádění 
EES, měly by členské státy po konzultaci s 
Komisí a agenturou eu-LISA vypracovat 
vnitrostátní plány zavádění. Pro každou 
fázi postupného zprovoznění EES by 
vnitrostátní plány zavádění měly obsahovat 
informace o stanovených prahových 
hodnotách a požadavcích, zejména: i) 
datum, od kterého bude EES provozován 
na jednotlivých hraničních přechodech; ii) 
procentní podíl odhadovaného počtu 
překročení hranic, která mají být 
zaregistrována v EES, z celkového počtu 

(8) Aby se usnadnilo hladké zavádění 
EES, měly by členské státy po konzultaci s 
Komisí a agenturou eu-LISA vypracovat 
vnitrostátní plány zavádění. Agentura eu-
LISA by měla posoudit, zda jsou 
vnitrostátní plány zavádění v souladu s 
plánem zavádění na vysoké úrovni, a 
potvrdit, že neobsahují žádné nedostatky, 
které by mohly dále zpozdit zahájení 
provozu EES. Pro každou fázi postupného 
zprovoznění EES by vnitrostátní plány 
zavádění měly obsahovat informace o 
stanovených prahových hodnotách a 
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státních příslušníků třetích zemí, kteří 
podléhají registraci v EES, a iii) v 
příslušných případech biometrické funkce, 
které mají být provozovány na jednotlivých 
vybraných hraničních přechodech. Členské 
státy se vyzývají, aby při přípravě svých 
vnitrostátních plánů zavádění náležitě 
koordinovaly svou činnost s provozovateli 
infrastruktury v místech, kde se nacházejí 
hraniční přechody. Aby bylo možné 
monitorovat soulad s postupným 
zprovozněním, měly by členské státy 
Komisi a agentuře eu-LISA předkládat 
měsíční zprávy o provádění svých plánů 
zavádění. Tyto měsíční zprávy by měly v 
případě potřeby obsahovat nápravná 
opatření k zajištění souladu s postupným 
zprovozněním.

požadavcích, zejména: i) datum, od kterého 
bude EES provozován na jednotlivých 
hraničních přechodech; ii) procentní podíl 
odhadovaného počtu překročení hranic, 
která mají být zaregistrována v EES, z 
celkového počtu státních příslušníků třetích 
zemí, kteří podléhají registraci v EES, a iii) 
v příslušných případech biometrické 
funkce, které mají být provozovány na 
jednotlivých vybraných hraničních 
přechodech. Členské státy se vyzývají, aby 
při přípravě svých vnitrostátních plánů 
zavádění náležitě koordinovaly svou 
činnost s provozovateli infrastruktury v 
místech, kde se nacházejí hraniční 
přechody. Aby bylo možné monitorovat 
soulad s postupným zprovozněním, měly 
by členské státy Komisi a agentuře eu-
LISA předkládat měsíční zprávy o 
provádění svých plánů zavádění. Tyto 
měsíční zprávy by měly v případě potřeby 
obsahovat nápravná opatření k zajištění 
souladu s postupným zprovozněním.

Or. en

Pozměňovací návrh 46
Francisco Assis
za skupinu S&D

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 8

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(8) Aby se usnadnilo hladké zavádění 
EES, měly by členské státy po konzultaci s 
Komisí a agenturou eu-LISA vypracovat 
vnitrostátní plány zavádění. Pro každou 
fázi postupného zprovoznění EES by 
vnitrostátní plány zavádění měly obsahovat 
informace o stanovených prahových 
hodnotách a požadavcích, zejména: i) 
datum, od kterého bude EES provozován 
na jednotlivých hraničních přechodech; ii) 
procentní podíl odhadovaného počtu 
překročení hranic, která mají být 

(8) Aby se usnadnilo hladké zavádění 
EES, měly by členské státy po konzultaci s 
Komisí a agenturou eu-LISA vypracovat 
vnitrostátní plány zavádění. Pro každou 
fázi postupného zprovoznění EES by 
vnitrostátní plány zavádění měly obsahovat 
informace o stanovených prahových 
hodnotách a požadavcích, zejména: i) 
datum, od kterého bude EES provozován 
na jednotlivých hraničních přechodech; ii) 
procentní podíl odhadovaného počtu 
překročení hranic, která mají být 
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zaregistrována v EES, z celkového počtu 
státních příslušníků třetích zemí, kteří 
podléhají registraci v EES, a iii) v 
příslušných případech biometrické funkce, 
které mají být provozovány na jednotlivých 
vybraných hraničních přechodech. Členské 
státy se vyzývají, aby při přípravě svých 
vnitrostátních plánů zavádění náležitě 
koordinovaly svou činnost s provozovateli 
infrastruktury v místech, kde se nacházejí 
hraniční přechody. Aby bylo možné 
monitorovat soulad s postupným 
zprovozněním, měly by členské státy 
Komisi a agentuře eu-LISA předkládat 
měsíční zprávy o provádění svých plánů 
zavádění. Tyto měsíční zprávy by měly v 
případě potřeby obsahovat nápravná 
opatření k zajištění souladu s postupným 
zprovozněním.

zaregistrována v EES, z celkového počtu 
státních příslušníků třetích zemí, kteří 
podléhají registraci v EES, a iii) v 
příslušných případech biometrické funkce, 
které mají být provozovány na jednotlivých 
vybraných hraničních přechodech. Členské 
státy se vyzývají, aby při přípravě svých 
vnitrostátních plánů zavádění náležitě 
koordinovaly svou činnost s provozovateli 
infrastruktury v místech, kde se nacházejí 
hraniční přechody. Aby bylo možné 
monitorovat soulad s postupným 
zprovozněním, měly by členské státy 
Komisi a agentuře eu-LISA předkládat 
měsíční zprávy o provádění svých plánů 
zavádění, pokud a dokud nebude EES 
plně využíván pro všechny státní 
příslušníky třetích zemí, kteří podléhají 
registraci v EES, a nebude využíván 
současně na všech hraničních přechodech 
v členském státě. Tyto měsíční zprávy by 
měly v případě potřeby obsahovat 
nápravná opatření k zajištění souladu s 
postupným zprovozněním.

Or. en

Odůvodnění

Členské státy by měly mít povinnost předkládat měsíční zprávy o provádění svých plánů 
zavádění pouze do okamžiku, kdy je systém v daném členském státě plně zaveden.

Pozměňovací návrh 47
Jan-Christoph Oetjen, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Moritz Körner

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 8

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(8) Aby se usnadnilo hladké zavádění 
EES, měly by členské státy po konzultaci s 
Komisí a agenturou eu-LISA vypracovat 
vnitrostátní plány zavádění. Pro každou 
fázi postupného zprovoznění EES by 
vnitrostátní plány zavádění měly obsahovat 
informace o stanovených prahových 

(8) Aby se usnadnilo hladké zavádění 
EES, měly by členské státy po konzultaci s 
Komisí a agenturou eu-LISA vypracovat 
vnitrostátní plány zavádění. Tyto plány by 
měly být zveřejněny a sděleny Komisi, 
Evropskému parlamentu a zúčastněným 
stranám z odvětví. Pro každou fázi 
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hodnotách a požadavcích, zejména: i) 
datum, od kterého bude EES provozován 
na jednotlivých hraničních přechodech; ii) 
procentní podíl odhadovaného počtu 
překročení hranic, která mají být 
zaregistrována v EES, z celkového počtu 
státních příslušníků třetích zemí, kteří 
podléhají registraci v EES, a iii) v 
příslušných případech biometrické funkce, 
které mají být provozovány na jednotlivých 
vybraných hraničních přechodech. Členské 
státy se vyzývají, aby při přípravě svých 
vnitrostátních plánů zavádění náležitě 
koordinovaly svou činnost s provozovateli 
infrastruktury v místech, kde se nacházejí 
hraniční přechody. Aby bylo možné 
monitorovat soulad s postupným 
zprovozněním, měly by členské státy 
Komisi a agentuře eu-LISA předkládat 
měsíční zprávy o provádění svých plánů 
zavádění. Tyto měsíční zprávy by měly v 
případě potřeby obsahovat nápravná 
opatření k zajištění souladu s postupným 
zprovozněním.

postupného zprovoznění EES by 
vnitrostátní plány zavádění měly obsahovat 
informace o stanovených prahových 
hodnotách a požadavcích, zejména: i) 
datum, od kterého bude EES provozován 
na jednotlivých hraničních přechodech; ii) 
procentní podíl odhadovaného počtu 
překročení hranic, která mají být 
zaregistrována v EES, z celkového počtu 
státních příslušníků třetích zemí, kteří 
podléhají registraci v EES, a iii) v 
příslušných případech biometrické funkce, 
které mají být provozovány na jednotlivých 
vybraných hraničních přechodech. Členské 
státy by měly při přípravě svých 
vnitrostátních plánů zavádění náležitě 
koordinovat svou činnost s provozovateli 
infrastruktury v místech, kde se nacházejí 
hraniční přechody. Aby bylo možné 
monitorovat soulad s postupným 
zprovozněním, měly by členské státy 
Komisi, Evropskému parlamentu a 
agentuře eu-LISA předkládat měsíční 
zprávy o provádění svých plánů zavádění. 
Tyto měsíční zprávy by měly v případě 
potřeby obsahovat nápravná opatření k 
zajištění souladu s postupným 
zprovozněním.

Or. en

Pozměňovací návrh 48
Jan-Christoph Oetjen, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Sophie Wilmès, 
Moritz Körner

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 8 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(8a) Pro usnadnění hladkého zavádění 
EES je třeba zajistit, aby se konec 
postupného zprovoznění EES nekryl s 
vrcholem cestovní sezóny v létě (červen až 
srpen) nebo v zimě (prosinec až únor).

Or. en
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Pozměňovací návrh 49
Alice Teodorescu Måwe

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 8 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(8a) Vnitrostátní plány zavádění, které 
mají členské státy vypracovat podle tohoto 
nařízení, by měly být stručné a vyvážené a 
neměly by představovat nepřiměřenou 
administrativní zátěž.

Or. en

Pozměňovací návrh 50
Francisco Assis
za skupinu S&D

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 9

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(9) Vzhledem k postupnému 
zprovoznění EES a možné neúplnosti údajů 
zaznamenaných v EES by cestovní doklady 
státních příslušníků třetích zemí měly být 
během postupného zprovoznění EES při 
vstupu a výstupu systematicky opatřovány 
razítkem. Vnitrostátní orgány by měly 
zohlednit možnou neúplnost záznamů o 
vstupu/výstupu nebo záznamů o odepření 
vstupu a mít za to, že razítka mají přednost 
před informacemi zaregistrovanými v EES. 
Vnitrostátní orgány by navíc měly při 
informování státních příslušníků třetích 
zemí o maximální zbývající délce jejich 
oprávněného pobytu zakládat svá 
posouzení na razítcích vyznačených v 
cestovních dokladech. V případě, že 
razítko chybí, by měly mít přednost údaje 
zaznamenané v EES.

(9) Vzhledem k postupnému 
zprovoznění EES a možné neúplnosti údajů 
zaznamenaných v EES by cestovní doklady 
státních příslušníků třetích zemí měly být 
během postupného zprovoznění EES při 
vstupu a výstupu systematicky opatřovány 
razítkem. Vnitrostátní orgány by měly 
zohlednit možnou neúplnost záznamů o 
vstupu/výstupu nebo záznamů o odepření 
vstupu a mít za to, že razítka mají přednost 
před informacemi zaregistrovanými v EES. 
Vnitrostátní orgány by navíc měly při 
informování státních příslušníků třetích 
zemí o maximální zbývající délce jejich 
oprávněného pobytu zakládat svá 
posouzení na razítcích vyznačených v 
cestovních dokladech. Pouze v případě, že 
razítko chybí, by měly být použity údaje 
zaznamenané v EES pro výpočet 
maximální zbývající doby oprávněného 
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pobytu.

Or. en

Odůvodnění

Informace EES nemohou mít v žádném případě přednost v průběhu postupného zprovoznění, 
protože tyto informace budou s velkou pravděpodobností neúplné.

Pozměňovací návrh 51
Özlem Demirel

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 9

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(9) Vzhledem k postupnému 
zprovoznění EES a možné neúplnosti údajů 
zaznamenaných v EES by cestovní doklady 
státních příslušníků třetích zemí měly být 
během postupného zprovoznění EES při 
vstupu a výstupu systematicky opatřovány 
razítkem. Vnitrostátní orgány by měly 
zohlednit možnou neúplnost záznamů o 
vstupu/výstupu nebo záznamů o odepření 
vstupu a mít za to, že razítka mají přednost 
před informacemi zaregistrovanými v EES. 
Vnitrostátní orgány by navíc měly při 
informování státních příslušníků třetích 
zemí o maximální zbývající délce jejich 
oprávněného pobytu zakládat svá 
posouzení na razítcích vyznačených v 
cestovních dokladech. V případě, že 
razítko chybí, by měly mít přednost údaje 
zaznamenané v EES.

(9) Vzhledem k postupnému 
zprovoznění EES a možné neúplnosti a 
nepřesnosti údajů zaznamenaných v EES 
by cestovní doklady státních příslušníků 
třetích zemí měly být během postupného 
zprovoznění EES při vstupu a výstupu 
systematicky opatřovány razítkem. 
Vnitrostátní orgány by měly zohlednit 
možnou neúplnost záznamů o 
vstupu/výstupu nebo záznamů o odepření 
vstupu a mít za to, že razítka mají přednost 
před informacemi zaregistrovanými v EES. 
Vnitrostátní orgány by navíc měly při 
informování státních příslušníků třetích 
zemí o maximální zbývající délce jejich 
oprávněného pobytu zakládat svá 
posouzení na razítcích vyznačených v 
cestovních dokladech. V případě, že 
razítko chybí, by měly mít přednost údaje 
zaznamenané v EES.

Or. en

Pozměňovací návrh 52
Erik Marquardt

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 10
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(10) Vzhledem k tomu, že údaje 
zaregistrované v EES mohou být během 
postupného zprovoznění EES neúplné, 
neměly by vnitrostátní orgány 
zohledňovat výsledky poskytnuté 
automatizovaným kalkulátorem týkající se 
maximální zbývající doby oprávněného 
pobytu státních příslušníků třetích zemí 
zaregistrovaných v EES. Podobně by 
vnitrostátní orgány při plnění svých úkolů 
neměly zohledňovat automatizovaný 
mechanismus pro identifikaci nebo 
označování chybějících záznamů o výstupu 
po datu skončení oprávněného pobytu nebo 
záznamů, u nichž byla překročena 
maximální délka oprávněného pobytu, 
který vytváří seznamy osob 
identifikovaných jako osoby překračující 
povolenou délku pobytu.

(10) Vzhledem k tomu, že údaje 
zaregistrované v EES mohou být během 
postupného zprovoznění EES neúplné, 
neměly by být údaje zaznamenané v EES 
zpracovávány automatizovaným 
kalkulátorem týkající se maximální 
zbývající doby oprávněného pobytu 
státních příslušníků třetích zemí 
zaregistrovaných v EES. Podobně by měl 
být automatizovaný mechanismus pro 
identifikaci nebo označování chybějících 
záznamů o výstupu po datu skončení 
oprávněného pobytu nebo záznamů, u 
nichž byla překročena maximální délka 
oprávněného pobytu, který vytváří 
seznamy osob identifikovaných jako osoby 
překračující povolenou délku pobytu, po 
dobu postupného zprovozňování 
pozastaven.

Or. en

Pozměňovací návrh 53
Francisco Assis
za skupinu S&D

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 10

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(10) Vzhledem k tomu, že údaje 
zaregistrované v EES mohou být během 
postupného zprovoznění EES neúplné, 
neměly by vnitrostátní orgány zohledňovat 
výsledky poskytnuté automatizovaným 
kalkulátorem týkající se maximální 
zbývající doby oprávněného pobytu 
státních příslušníků třetích zemí 
zaregistrovaných v EES. Podobně by 
vnitrostátní orgány při plnění svých úkolů 
neměly zohledňovat automatizovaný 
mechanismus pro identifikaci nebo 
označování chybějících záznamů o výstupu 

(10) Vzhledem k tomu, že údaje 
zaregistrované v EES mohou být během 
postupného zprovoznění EES neúplné, 
neměly by vnitrostátní orgány zohledňovat 
výsledky poskytnuté automatizovaným 
kalkulátorem týkající se maximální 
zbývající doby oprávněného pobytu 
státních příslušníků třetích zemí 
zaregistrovaných v EES. Podobně by 
vnitrostátní orgány při plnění svých úkolů 
neměly zohledňovat automatizovaný 
mechanismus pro identifikaci nebo 
označování chybějících záznamů o výstupu 
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po datu skončení oprávněného pobytu nebo 
záznamů, u nichž byla překročena 
maximální délka oprávněného pobytu, 
který vytváří seznamy osob 
identifikovaných jako osoby překračující 
povolenou délku pobytu.

po datu skončení oprávněného pobytu nebo 
záznamů, u nichž byla překročena 
maximální délka oprávněného pobytu.

Or. en

Odůvodnění

Během postupného zprovozňování by neměl být vytvářen žádný seznam osob, které překročily 
povolenou délku pobytu.

Pozměňovací návrh 54
Özlem Demirel

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 11

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(11) Aby měly členské státy dostatek 
času přizpůsobit se spuštění EES, nemělo 
by být používání biometrických funkcí na 
hraničních přechodech po dobu prvních 60 
kalendářních dnů postupného zprovoznění 
povinné. Nejpozději 90. kalendářní den po 
postupném zprovoznění by měly členské 
státy provozovat EES s biometrickými 
funkcemi alespoň na polovině svých 
hraničních přechodů. Na hraničních 
přechodech, kde je EES provozován bez 
biometrických funkcí, by poskytnutí 
biometrických údajů nemělo být pro státní 
příslušníky třetích zemí, kteří podléhají 
registraci v EES, podmínkou vstupu.

(11) Aby měly členské státy dostatek 
času přizpůsobit se spuštění EES, nemělo 
by být používání biometrických funkcí na 
hraničních přechodech po dobu prvních 
180 kalendářních dnů postupného 
zprovoznění povinné. Nejpozději 180. 
kalendářní den po postupném zprovoznění 
by měly členské státy provozovat EES s 
biometrickými funkcemi alespoň na 10 % 
svých hraničních přechodů. Na hraničních 
přechodech, kde je EES provozován bez 
biometrických funkcí, by poskytnutí 
biometrických údajů nemělo být pro státní 
příslušníky třetích zemí, kteří podléhají 
registraci v EES, podmínkou vstupu.

Or. en

Pozměňovací návrh 55
Erik Marquardt

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 11
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(11) Aby měly členské státy dostatek 
času přizpůsobit se spuštění EES, nemělo 
by být používání biometrických funkcí na 
hraničních přechodech po dobu prvních 60 
kalendářních dnů postupného zprovoznění 
povinné. Nejpozději 90. kalendářní den po 
postupném zprovoznění by měly členské 
státy provozovat EES s biometrickými 
funkcemi alespoň na polovině svých 
hraničních přechodů. Na hraničních 
přechodech, kde je EES provozován bez 
biometrických funkcí, by poskytnutí 
biometrických údajů nemělo být pro státní 
příslušníky třetích zemí, kteří podléhají 
registraci v EES, podmínkou vstupu.

(11) Aby měly členské státy dostatek 
času přizpůsobit se spuštění EES, nemělo 
by být používání biometrických funkcí na 
hraničních přechodech po dobu prvních 60 
kalendářních dnů postupného zprovoznění 
povinné. Nejpozději 90. kalendářní den po 
postupném zprovoznění by měly členské 
státy provozovat EES s biometrickými 
funkcemi alespoň na polovině svých 
hraničních přechodů. V průběhu 
postupného zprovoznění a v případě 
pozastavení EES by poskytnutí 
biometrických údajů nemělo být pro státní 
příslušníky třetích zemí, kteří podléhají 
registraci v EES, podmínkou vstupu.

Or. en

Pozměňovací návrh 56
Karlo Ressler

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 11

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(11) Aby měly členské státy dostatek 
času přizpůsobit se spuštění EES, nemělo 
by být používání biometrických funkcí na 
hraničních přechodech po dobu prvních 60 
kalendářních dnů postupného zprovoznění 
povinné. Nejpozději 90. kalendářní den po 
postupném zprovoznění by měly členské 
státy provozovat EES s biometrickými 
funkcemi alespoň na polovině svých 
hraničních přechodů. Na hraničních 
přechodech, kde je EES provozován bez 
biometrických funkcí, by poskytnutí 
biometrických údajů nemělo být pro státní 
příslušníky třetích zemí, kteří podléhají 
registraci v EES, podmínkou vstupu.

(11) Aby měly členské státy dostatek 
času přizpůsobit se spuštění EES, nemělo 
by být používání biometrických funkcí na 
hraničních přechodech po dobu prvních 60 
kalendářních dnů postupného zprovoznění 
povinné. Nejpozději 90. kalendářní den po 
postupném zprovoznění by měly členské 
státy provozovat EES s biometrickými 
funkcemi alespoň na polovině svých 
hraničních přechodů. Členské státy by 
měly v případě potřeby přednostně 
provozovat EES s biometrickými 
funkcemi na hraničních přechodech, 
které jsou v jejich vnitrostátních plánech 
zavádění označeny jako místa, kde 
nejčastěji dochází k nelegální migraci, 
nedovolenému překračování hranic nebo 
organizované trestné činnosti. Na 
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hraničních přechodech, kde je EES 
provozován bez biometrických funkcí, by 
poskytnutí biometrických údajů nemělo být 
pro státní příslušníky třetích zemí, kteří 
podléhají registraci v EES, podmínkou 
vstupu.

Or. en

Pozměňovací návrh 57
Alice Teodorescu Måwe

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 11

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(11) Aby měly členské státy dostatek 
času přizpůsobit se spuštění EES, nemělo 
by být používání biometrických funkcí na 
hraničních přechodech po dobu prvních 60 
kalendářních dnů postupného zprovoznění 
povinné. Nejpozději 90. kalendářní den po 
postupném zprovoznění by měly členské 
státy provozovat EES s biometrickými 
funkcemi alespoň na polovině svých 
hraničních přechodů. Na hraničních 
přechodech, kde je EES provozován bez 
biometrických funkcí, by poskytnutí 
biometrických údajů nemělo být pro státní 
příslušníky třetích zemí, kteří podléhají 
registraci v EES, podmínkou vstupu.

Aby měly členské státy dostatek času 
přizpůsobit se spuštění EES, nemělo by být 
používání biometrických funkcí na 
hraničních přechodech po dobu prvních 60 
kalendářních dnů postupného zprovoznění 
povinné. Členským státům se však 
důrazně doporučuje, aby během tohoto 
období tyto funkce využívaly, a podpořily 
tak hladký přechod k provozu a umožnily 
tak včasné odhalení a řešení případných 
problémů při provádění. Nejpozději 90. 
kalendářní den po postupném zprovoznění 
by měly členské státy provozovat EES s 
biometrickými funkcemi alespoň na 
polovině svých hraničních přechodů. Na 
hraničních přechodech, kde je EES 
provozován bez biometrických funkcí, by 
poskytnutí biometrických údajů nemělo být 
pro státní příslušníky třetích zemí, kteří 
podléhají registraci v EES, podmínkou 
vstupu.

Or. en

Pozměňovací návrh 58
Alice Teodorescu Måwe

Návrh nařízení
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Bod odůvodnění 14

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(14) Státní příslušníci třetích zemí, 
jejichž údaje mají být zaznamenány v EES, 
by měli být informováni o svých právech a 
povinnostech týkajících se zpracování 
jejich údajů ve formě šablony, jak stanoví 
čl. 50 odst. 5 nařízení (EU) 2017/2226. 
Informace, které mají být poskytnuty 
státním příslušníkům třetích zemí, kteří 
podléhají registraci v EES, by měly 
odkazovat na postupné zprovoznění EES. 
Státní příslušníci třetích zemí by měli být 
prostřednictvím šablony informováni o své 
povinnosti poskytnout biometrické údaje 
na hraničních přechodech, pokud je tím 
podmíněn vstup. V šabloně by měli být 
informováni o důsledcích plynoucích z 
neposkytnutí biometrických údajů. Dále by 
v ní měli být informováni o tom, že 
nebudou moci ověřit zbývající délku 
oprávněného pobytu automatizovanými 
prostředky.

(14) Státní příslušníci třetích zemí, 
jejichž údaje mají být zaznamenány v EES, 
by měli být informováni o svých právech a 
povinnostech týkajících se zpracování 
jejich údajů ve formě šablony, jak stanoví 
čl. 50 odst. 5 nařízení (EU) 2017/2226, a o 
tom, že shromažďování údajů je povinné 
pro posouzení podmínek vstupu, jakož i o 
skutečnosti, že vstup bude odepřen, pokud 
státní příslušník třetí země odmítne 
poskytnout požadované biometrické údaje 
pro registraci, ověření nebo identifikaci v 
EES, jak stanoví čl. 50 odst. 1 písm. d) a 
e) nařízení 2017/2226. Informace, které 
mají být poskytnuty státním příslušníkům 
třetích zemí, kteří podléhají registraci v 
EES, by měly odkazovat na postupné 
zprovoznění EES. Státní příslušníci třetích 
zemí by měli být prostřednictvím šablony 
informováni o své povinnosti poskytnout 
biometrické údaje na hraničních 
přechodech, pokud je tím podmíněn vstup. 
V šabloně by měli být informováni o 
důsledcích plynoucích z neposkytnutí 
biometrických údajů. Dále by v ní měli být 
informováni o tom, že nebudou moci ověřit 
zbývající délku oprávněného pobytu 
automatizovanými prostředky.

Or. en

Pozměňovací návrh 59
Francisco Assis
za skupinu S&D

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 14

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(14) Státní příslušníci třetích zemí, 
jejichž údaje mají být zaznamenány v EES, 
by měli být informováni o svých právech a 

(14) Státní příslušníci třetích zemí, 
jejichž údaje mají být zaznamenány v EES, 
by měli být informováni o svých právech a 
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povinnostech týkajících se zpracování 
jejich údajů ve formě šablony, jak stanoví 
čl. 50 odst. 5 nařízení (EU) 2017/2226. 
Informace, které mají být poskytnuty 
státním příslušníkům třetích zemí, kteří 
podléhají registraci v EES, by měly 
odkazovat na postupné zprovoznění EES. 
Státní příslušníci třetích zemí by měli být 
prostřednictvím šablony informováni o své 
povinnosti poskytnout biometrické údaje 
na hraničních přechodech, pokud je tím 
podmíněn vstup. V šabloně by měli být 
informováni o důsledcích plynoucích z 
neposkytnutí biometrických údajů. Dále by 
v ní měli být informováni o tom, že 
nebudou moci ověřit zbývající délku 
oprávněného pobytu automatizovanými 
prostředky.

povinnostech týkajících se zpracování 
jejich údajů ve formě šablony, jak stanoví 
čl. 50 odst. 5 nařízení (EU) 2017/2226. 
Informace, které mají být poskytnuty 
státním příslušníkům třetích zemí, kteří 
podléhají registraci v EES, by měly 
odkazovat na postupné zprovoznění EES. 
Státní příslušníci třetích zemí by měli být 
prostřednictvím šablony informováni o své 
povinnosti poskytnout biometrické údaje 
na hraničních přechodech, pokud je tím 
podmíněn vstup. V šabloně by měli být 
informováni o důsledcích plynoucích z 
neposkytnutí biometrických údajů. Dále by 
v ní měli být informováni o tom, že 
nebudou moci ověřit zbývající délku 
oprávněného pobytu automatizovanými 
prostředky. Vnitrostátní orgány by měly 
vynaložit veškeré přiměřené úsilí, aby 
těmto státním příslušníkům třetích zemí 
poskytly údaje o délce jejich oprávněného 
pobytu na základě razítek v jejich 
cestovních dokladech.

Or. en

Odůvodnění

Cestující ze třetích zemí budou mít povinnosti vyplývající z EES bez výhod, přinejmenším 
během postupného zprovoznění. Za těchto okolností by měly vnitrostátní orgány členských 
států vynaložit veškeré přiměřené úsilí, aby státní příslušníky třetích zemí informovaly o délce 
jejich zbývajícího oprávněného pobytu.

Pozměňovací návrh 60
Jan-Christoph Oetjen, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Moritz Körner

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 15

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(15) Aby se zohlednilo postupné 
zprovoznění EES, měla by Komise provést 
příslušné aktualizace na internetových 
stránkách EES.

(15) Aby se zohlednilo postupné 
zprovoznění EES, měla by Komise 
přinejmenším každý měsíc provést 
příslušné aktualizace na internetových 
stránkách EES.
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Or. en

Pozměňovací návrh 61
Alice Teodorescu Måwe

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 16

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(16) Cíle zvyšování povědomí státních 
příslušníků třetích zemí o jejich 
konkrétních právech a povinnostech by 
bylo nejlépe dosaženo, pokud by členské 
státy přizpůsobily provádění informační 
kampaně tomu, jak bude EES fungovat 
na jejich hranicích, na nichž se EES 
provozuje v souladu s článkem 4 nařízení 
(EU) 2017/2226. Informační materiály 
vypracované Komisí s podporou členských 
států podle článku 51 nařízení (EU) 
2017/2226 by proto měly být koncipovány 
tak, aby umožňovaly provádění informační 
kampaně doprovázející postupné 
zprovoznění.

(16) Informační materiály vypracované 
Komisí s podporou členských států podle 
článku 51 nařízení (EU) 2017/2226 by 
proto měly být koncipovány tak, aby 
umožňovaly provádění informační 
kampaně doprovázející postupné 
zprovoznění.

Or. en

Pozměňovací návrh 62
Erik Marquardt

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 16

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(16) Cíle zvyšování povědomí státních 
příslušníků třetích zemí o jejich 
konkrétních právech a povinnostech by 
bylo nejlépe dosaženo, pokud by členské 
státy přizpůsobily provádění informační 
kampaně tomu, jak bude EES fungovat na 
jejich hranicích, na nichž se EES provozuje 
v souladu s článkem 4 nařízení (EU) 
2017/2226. Informační materiály 

(16) Cíle zvyšování povědomí státních 
příslušníků třetích zemí o jejich 
konkrétních právech a povinnostech by 
bylo nejlépe dosaženo, pokud by členské 
státy přizpůsobily provádění informační 
kampaně tomu, jak bude EES fungovat na 
jejich hranicích, na nichž se EES provozuje 
v souladu s článkem 4 nařízení (EU) 
2017/2226. Informační materiály 
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vypracované Komisí s podporou členských 
států podle článku 51 nařízení (EU) 
2017/2226 by proto měly být koncipovány 
tak, aby umožňovaly provádění informační 
kampaně doprovázející postupné 
zprovoznění.

vypracované Komisí ve spolupráci s 
orgány dohledu a s evropským 
inspektorem ochrany údajů a s podporou 
členských států podle článku 51 nařízení 
(EU) 2017/2226 by proto měly být 
koncipovány tak, aby umožňovaly 
provádění informační kampaně 
doprovázející postupné zprovoznění.

Or. en

Pozměňovací návrh 63
Francisco Assis
za skupinu S&D

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 16

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(16) Cíle zvyšování povědomí státních 
příslušníků třetích zemí o jejich 
konkrétních právech a povinnostech by 
bylo nejlépe dosaženo, pokud by členské 
státy přizpůsobily provádění informační 
kampaně tomu, jak bude EES fungovat na 
jejich hranicích, na nichž se EES provozuje 
v souladu s článkem 4 nařízení (EU) 
2017/2226. Informační materiály 
vypracované Komisí s podporou členských 
států podle článku 51 nařízení (EU) 
2017/2226 by proto měly být koncipovány 
tak, aby umožňovaly provádění informační 
kampaně doprovázející postupné 
zprovoznění.

(16) Cíle zvyšování povědomí státních 
příslušníků třetích zemí o jejich 
konkrétních právech a povinnostech by 
bylo nejlépe dosaženo, pokud by členské 
státy přizpůsobily provádění informační 
kampaně tomu, jak bude EES fungovat na 
jejich hranicích, na nichž se EES provozuje 
v souladu s článkem 4 nařízení (EU) 
2017/2226. Komise by proto měla 
přizpůsobit své informační materiály 
vypracované s podporou členských států 
podle článku 51 nařízení (EU) 2017/2226 
tak, aby zajistila, že přesná informační 
kampaň bude doprovázet postupné 
zprovoznění.

Or. en

Pozměňovací návrh 64
Alice Teodorescu Måwe

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 17
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(17) Během postupného zprovoznění 
EES nebude internetová služba státním 
příslušníkům třetích zemí umožňovat 
elektronické ověření přesné délky jejich 
oprávněného pobytu.

(17) Během postupného zprovoznění 
EES nebude internetová služba státním 
příslušníkům třetích zemí umožňovat 
elektronické ověření přesné délky jejich 
oprávněného pobytu. Bez ohledu na tuto 
skutečnost by členské státy měly mít 
možnost ve spolupráci s Komisí a 
agenturou eu-LISA zavést dočasné nebo 
předprovozní verze internetové služby s 
omezenými funkcemi za účelem testování, 
demonstrace a včasného ověření 
schopností EES.

Or. en

Pozměňovací návrh 65
Francisco Assis
za skupinu S&D

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 17

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(17) Během postupného zprovoznění 
EES nebude internetová služba státním 
příslušníkům třetích zemí umožňovat 
elektronické ověření přesné délky jejich 
oprávněného pobytu.

(17) Během postupného zprovoznění 
EES nebude internetová služba státním 
příslušníkům třetích zemí umožňovat 
elektronické ověření přesné délky jejich 
oprávněného pobytu. Vnitrostátní orgány 
by měly vynaložit veškeré přiměřené úsilí, 
aby těmto státním příslušníkům třetích 
zemí poskytly údaje o délce jejich 
oprávněného pobytu na základě razítek v 
jejich cestovních dokladech.

Or. en

Odůvodnění

Státní příslušníci třetích zemí budou mít povinnosti vyplývající z EES bez výhod, přinejmenším 
během postupného zprovoznění. Za těchto okolností by měly vnitrostátní orgány členských 
států vyvinout veškeré přiměřené úsilí, aby státní příslušníky třetích zemí informovaly o délce 
jejich zbývajícího oprávněného pobytu.
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Pozměňovací návrh 66
Jan-Christoph Oetjen, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Moritz Körner

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 18

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(18) Tímto nařízením nejsou dotčeny 
povinnosti leteckých dopravců, námořních 
dopravců a mezinárodních dopravců 
přepravujících skupiny cestujících na 
pravidelných autobusových linkách, 
stanovené v čl. 26 odst. 1 Úmluvy k 
provedení Schengenské dohody5 a ve 
směrnici Rady 2001/51/ES6. K zajištění 
účinné komunikace s dopravci týkající se 
rozdílného uplatňování EES na hraničních 
přechodech, z něhož mají v konečném 
důsledku prospěch cestující, je nezbytné, 
aby byly členské státy ohledně zavádění 
EES na svých hraničních přechodech 
transparentní.

(18) Tímto nařízením nejsou dotčeny 
povinnosti leteckých dopravců, námořních 
dopravců a mezinárodních dopravců 
přepravujících skupiny cestujících na 
pravidelných autobusových linkách, 
stanovené v čl. 26 odst. 1 Úmluvy k 
provedení Schengenské dohody5 a ve 
směrnici Rady 2001/51/ES6. K zajištění 
účinné komunikace s dopravci týkající se 
rozdílného uplatňování EES na hraničních 
přechodech, z něhož mají v konečném 
důsledku prospěch cestující, je nezbytné, 
aby byly členské státy ohledně zavádění 
EES na svých hraničních přechodech 
transparentní a sdílely své vnitrostátní 
plány zavádění se zúčastněnými stranami 
z odvětví.

_________________ _________________
5 Úmluva k provedení Schengenské 
dohody ze dne 14. června 1985 mezi 
vládami států Hospodářské unie Beneluxu, 
Spolkové republiky Německo a 
Francouzské republiky o postupném 
odstraňování kontrol na společných 
hranicích (Úmluva k provedení 
Schengenské dohody) (Úř. věst. L 239, 
22.9.2000, s. 19, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/convention/2000/9
22/oj).

5 Úmluva k provedení Schengenské 
dohody ze dne 14. června 1985 mezi 
vládami států Hospodářské unie Beneluxu, 
Spolkové republiky Německo a 
Francouzské republiky o postupném 
odstraňování kontrol na společných 
hranicích (Úmluva k provedení 
Schengenské dohody) (Úř. věst. L 239, 
22.9.2000, s. 19, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/convention/2000/9
22/oj).

6 Směrnice Rady 2001/51/ES ze dne 28. 
června 2001, kterou se doplňuje článek 26 
Úmluvy k provedení Schengenské dohody 
ze dne 14. června 1985 (Úř. věst. L 187, 
10.7.2001, s. 45, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/dir/2001/51/oj).

6 Směrnice Rady 2001/51/ES ze dne 28. 
června 2001, kterou se doplňuje článek 26 
Úmluvy k provedení Schengenské dohody 
ze dne 14. června 1985 (Úř. věst. L 187, 
10.7.2001, s. 45, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/dir/2001/51/oj).

Or. en
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Pozměňovací návrh 67
Özlem Demirel

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 19

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(19) Článek 22 nařízení (EU) 2017/2226 
a článek 12a nařízení (EU) 2016/399 
stanoví přechodné období a přechodná 
opatření týkající se zprovoznění EES. Aby 
se zajistilo, že přechodné období a 
přechodná opatření se použijí až od 
ukončení postupného zprovoznění, je 
nezbytné odchýlit se od těchto článků. Tato 
odchylka by se měla přestat používat pět 
let a 180 kalendářních dnů od data 
stanoveného Komisí podle čl. 66 odst. 1 
nařízení (EU) 2017/2226.

(19) Článek 22 nařízení (EU) 2017/2226 
a článek 12a nařízení (EU) 2016/399 
stanoví přechodné období a přechodná 
opatření týkající se zprovoznění EES. Aby 
se zajistilo, že přechodné období a 
přechodná opatření se použijí až od 
ukončení postupného zprovoznění, je 
nezbytné odchýlit se od těchto článků. 

Or. en

Pozměňovací návrh 68
Özlem Demirel

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 20

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(20) Aby se zajistilo, že vnitrostátní 
orgány a agentury EU nebudou při plnění 
svých úkolů přijímat rozhodnutí výhradně 
na základě údajů zaregistrovaných v EES, 
měly by brát v úvahu, že individuální 
soubory zaregistrované v EES mohou 
obsahovat neúplné soubory údajů. 
Uvedená odchylka by měla přestat platit 
pět let od data stanoveného Komisí v 
souladu s čl. 66 odst. 1 nařízení (EU) 
2017/2226 s cílem zohlednit pětiletou 
dobu uchovávání souborů údajů, u nichž 
chybí záznam o výstupu, jak je stanoveno 
v čl. 34 odst. 3 uvedeného nařízení.

(20) Aby se zajistilo, že vnitrostátní 
orgány a agentury EU nebudou při plnění 
svých úkolů přijímat rozhodnutí výhradně 
na základě údajů zaregistrovaných v EES, 
měly by brát v úvahu, že individuální 
soubory zaregistrované v EES mohou 
obsahovat neúplné nebo nepřesné soubory 
údajů.

Or. en
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Pozměňovací návrh 69
Erik Marquardt

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 20

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(20) Aby se zajistilo, že vnitrostátní 
orgány a agentury EU nebudou při plnění 
svých úkolů přijímat rozhodnutí výhradně 
na základě údajů zaregistrovaných v EES, 
měly by brát v úvahu, že individuální 
soubory zaregistrované v EES mohou 
obsahovat neúplné soubory údajů. Uvedená 
odchylka by měla přestat platit pět let od 
data stanoveného Komisí v souladu s čl. 66 
odst. 1 nařízení (EU) 2017/2226 s cílem 
zohlednit pětiletou dobu uchovávání 
souborů údajů, u nichž chybí záznam o 
výstupu, jak je stanoveno v čl. 34 odst. 3 
uvedeného nařízení.

(20) Vzhledem k tomu že během 
postupného zprovoznění individuální 
soubory zaregistrované v EES mohou 
obsahovat neúplné soubory údajů, neměly 
by vnitrostátní orgány přijímat 
rozhodnutí, která mají nepříznivý dopad 
na jednotlivce, výhradně na základě údajů 
registrovaných v EES nebo na základě 
skutečnosti, že chybí registrace vstupu 
nebo výstupu. Uvedená odchylka by měla 
přestat platit pět let od data stanoveného 
Komisí v souladu s čl. 66 odst. 1 nařízení 
(EU) 2017/2226 s cílem zohlednit pětiletou 
dobu uchovávání souborů údajů, u nichž 
chybí záznam o výstupu, jak je stanoveno v 
čl. 34 odst. 3 uvedeného nařízení.

Or. en

Pozměňovací návrh 70
Marieke Ehlers
za skupinu Patrioti pro Evropu
Nikola Bartůšek

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 20

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(20) Aby se zajistilo, že vnitrostátní 
orgány a agentury EU nebudou při plnění 
svých úkolů přijímat rozhodnutí výhradně 
na základě údajů zaregistrovaných v EES, 
měly by brát v úvahu, že individuální 
soubory zaregistrované v EES mohou 
obsahovat neúplné soubory údajů. Uvedená 
odchylka by měla přestat platit pět let od 

(20) Aby se zajistilo, že vnitrostátní 
orgány a agentury EU nebudou při plnění 
svých úkolů přijímat rozhodnutí výhradně 
na základě údajů zaregistrovaných v EES, 
měly by brát v úvahu, že individuální 
soubory zaregistrované v EES mohou 
obsahovat neúplné soubory údajů. Uvedená 
odchylka by měla přestat platit pět let od 
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data stanoveného Komisí v souladu s čl. 66 
odst. 1 nařízení (EU) 2017/2226 s cílem 
zohlednit pětiletou dobu uchovávání 
souborů údajů, u nichž chybí záznam o 
výstupu, jak je stanoveno v čl. 34 odst. 3 
uvedeného nařízení.

data stanoveného Komisí v souladu s čl. 66 
odst. 1 nařízení (EU) 2017/2226 s cílem 
zohlednit pětiletou dobu uchovávání 
souborů údajů, u nichž chybí záznam o 
výstupu, jak je stanoveno v čl. 34 odst. 3 
uvedeného nařízení. Záznamy o vstupu a 
výstupu vytvořené během postupného 
zprovoznění by se neměly používat pro 
automatizované podávání zpráv ani pro 
automatizované procesy, včetně 
automatizovaného nahlížení ze systému 
ETIAS.

Or. en

Odůvodnění

Cílem změny je najít rovnováhu mezi úplným vymazáním údajů a vytvářením falešně 
pozitivních výsledků z neúplných údajů.

Pozměňovací návrh 71
Francisco Assis
za skupinu S&D

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 20

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(20) Aby se zajistilo, že vnitrostátní 
orgány a agentury EU nebudou při plnění 
svých úkolů přijímat rozhodnutí výhradně 
na základě údajů zaregistrovaných v EES, 
měly by brát v úvahu, že individuální 
soubory zaregistrované v EES mohou 
obsahovat neúplné soubory údajů. Uvedená 
odchylka by měla přestat platit pět let od 
data stanoveného Komisí v souladu s čl. 66 
odst. 1 nařízení (EU) 2017/2226 s cílem 
zohlednit pětiletou dobu uchovávání 
souborů údajů, u nichž chybí záznam o 
výstupu, jak je stanoveno v čl. 34 odst. 3 
uvedeného nařízení.

(20) Vnitrostátní orgány a agentury EU 
by neměly při plnění svých úkolů přijímat 
rozhodnutí výhradně nebo primárně na 
základě údajů zaregistrovaných v EES, 
neboť by si měly uvědomit, že individuální 
soubory zaregistrované v EES mohou 
obsahovat neúplné soubory údajů. Uvedená 
odchylka by měla přestat platit pět let od 
data stanoveného Komisí v souladu s čl. 66 
odst. 1 nařízení (EU) 2017/2226 s cílem 
zohlednit pětiletou dobu uchovávání 
souborů údajů, u nichž chybí záznam o 
výstupu, jak je stanoveno v čl. 34 odst. 3 
uvedeného nařízení.

Or. en
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Odůvodnění

Mělo by být vyjasněno, že vnitrostátní orgány a agentury EU se nemohou spoléhat na 
informace v EES po dobu pěti let vzhledem k postupnému zprovoznění a neúplným souborům 
údajů, které z něj vyplynou.

Pozměňovací návrh 72
Sebastian Tynkkynen

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 22

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(22) Evropská agentura pro pohraniční 
a pobřežní stráž by se měla během 
postupného zprovoznění zdržet používání 
údajů zaregistrovaných v EES k 
provádění analýz rizik a hodnocení 
zranitelnosti, neboť v důsledku neúplnosti 
údajů by hodnocení rizik a zranitelnosti 
mohla být zavádějící.

vypouští se

Or. fi

Pozměňovací návrh 73
Erik Marquardt

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 22

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(22) Evropská agentura pro pohraniční a 
pobřežní stráž by se měla během 
postupného zprovoznění zdržet používání 
údajů zaregistrovaných v EES k provádění 
analýz rizik a hodnocení zranitelnosti, 
neboť v důsledku neúplnosti údajů by 
hodnocení rizik a zranitelnosti mohla být 
zavádějící.

(22) Evropská agentura pro pohraniční a 
pobřežní stráž by se měla během 
postupného zprovoznění zdržet používání 
údajů zaregistrovaných v EES k provádění 
analýz rizik a hodnocení zranitelnosti, 
neboť v důsledku neúplnosti údajů by 
hodnocení rizik a zranitelnosti mohla být 
zavádějící. Podobně by v souladu se 
zásadou přesnosti a s cílem zabránit riziku 
nesprávných shod měl být až do konce 
postupného zahájení provozu EES 
vyloučen přístup Europolu k údajům 
zaregistrovaným v EES pro účely 
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vymáhání práva.

Or. en

Pozměňovací návrh 74
Alice Teodorescu Måwe

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 23

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(23) Aby se během postupného 
zprovoznění EES zajistila účinná správa 
vnějších hranic, měly by být hraniční 
kontroly na hraničních přechodech, na 
nichž se EES neprovozuje, prováděny v 
souladu s nařízením (EU) 2016/399 ve 
znění platném [v den před datem 
zprovoznění EES stanoveným Komisí v 
souladu s čl. 66 odst. 1 nařízení (EU) 
2017/2226]. Na hraničních přechodech, na 
nichž se EES provozuje, by měly být 
hraniční kontroly prováděny v souladu s 
nařízením (EU) 2017/2226 a 
Schengenským hraničním kodexem. V 
případě ověřování na hraničních 
přechodech, na nichž se provozuje EES bez 
biometrických funkcí, by se však měly 
uplatnit zvláštní odchylky od těchto 
nařízení s cílem umožnit postupné 
zprovoznění. Tím by nemělo být dotčeno 
ověřování držitelů víz pomocí otisků prstů 
v souladu s nařízením (ES) č. 787/2008.

(23) Účinná správa vnějších hranic je 
pro schengenský prostor bez kontrol na 
vnitřních hranicích zásadní, neboť 
usnadňuje legitimní překračování hranic, 
zajišťuje účinné řízení migrace, posiluje 
vnitřní bezpečnost odhalováním hrozeb na 
vnějších hranicích a jejich předcházením 
a prosazuje zásadu volného pohybu osob. 
Aby se během postupného zprovoznění 
EES zajistila účinná správa vnějších 
hranic, měly by být hraniční kontroly na 
hraničních přechodech, na nichž se EES 
neprovozuje, prováděny v souladu s 
nařízením (EU) 2016/399 ve znění platném 
[v den před datem zprovoznění EES 
stanoveným Komisí v souladu s čl. 66 
odst. 1 nařízení (EU) 2017/2226]. Na 
hraničních přechodech, na nichž se EES 
provozuje, by měly být hraniční kontroly 
prováděny v souladu s nařízením (EU) 
2017/2226 a Schengenským hraničním 
kodexem. V případě ověřování na 
hraničních přechodech, na nichž se 
provozuje EES bez biometrických funkcí, 
by se však měly uplatnit zvláštní odchylky 
od těchto nařízení s cílem umožnit 
postupné zprovoznění. Tím by nemělo být 
dotčeno ověřování držitelů víz pomocí 
otisků prstů v souladu s nařízením (ES) 
č. 787/2008.

Or. en
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Pozměňovací návrh 75
Erik Marquardt

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 24

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(24) Aby bylo možné během postupného 
zprovoznění EES v jednotlivých členských 
státech provádět technická a organizační 
opatření a řešit výjimečné situace selhání 
ústředního systému EES, vnitrostátních 
systémů nebo komunikační infrastruktury 
či nadměrně dlouhé čekací doby na 
hranicích členských států, měly by mít 
členské státy možnost provoz EES na 
některých hraničních přechodech zcela 
nebo částečně pozastavit. V případě 
částečného pozastavení by měla být 
pozastavena registrace biometrických 
údajů v EES. V případě úplného 
pozastavení by v EES neměly být 
registrovány žádné údaje. Aby se zmírnila 
další rizika spojená se zaváděním EES s 
biometrickými funkcemi, měly by mít 
členské státy za výjimečných okolností 
vedoucích k takové intenzitě provozu, že 
na hranicích vzniká nadměrně dlouhá 
čekací doba, možnost registraci 
biometrických údajů v EES po ukončení 
postupného zprovoznění pozastavit. Toto 
pozastavení by mělo být možné na 
omezenou dobu 60 dnů po ukončení 
postupného zprovoznění EES a mělo by 
být prodlouženo o 60 dnů, pokud 
biometrické údaje obsahuje méně než 80 % 
individuálních souborů zaregistrovaných v 
EES během postupného zprovoznění EES.

(24) Aby bylo možné během postupného 
zprovoznění EES v jednotlivých členských 
státech provádět technická a organizační 
opatření a řešit výjimečné situace selhání 
ústředního systému EES, vnitrostátních 
systémů nebo komunikační infrastruktury 
či nadměrně dlouhé čekací doby na 
hranicích členských států, měly by mít 
členské státy možnost provoz EES na 
některých hraničních přechodech zcela 
nebo částečně pozastavit. V případě 
částečného pozastavení by měla být 
pozastavena registrace biometrických 
údajů v EES. V případě úplného 
pozastavení by v EES neměly být 
registrovány žádné údaje. Aby se zmírnila 
další rizika spojená se zaváděním EES s 
biometrickými funkcemi, měly by mít 
členské státy za výjimečných okolností 
vedoucích k takové intenzitě provozu, že 
na hranicích vzniká nadměrně dlouhá 
čekací doba, možnost registraci 
biometrických údajů v EES po ukončení 
postupného zprovoznění pozastavit. Toto 
pozastavení by mělo být možné na 
omezenou dobu 60 dnů po ukončení 
postupného zprovoznění EES a mělo by 
být prodlouženo o 60 dnů, pokud 
biometrické údaje obsahuje méně než 80 % 
individuálních souborů zaregistrovaných v 
EES během postupného zprovoznění 
EES. Pozastavení registrace 
biometrických údajů v EES by nemělo mít 
nepříznivý vliv na práva a podmínky 
vstupu státních příslušníků třetích zemí, 
kteří podléhají registraci v EES. 
Rozhodnutí o odepření vstupu podle 
nařízení (EU) 2016/399 by nemělo být 
přijato pouze na základě toho, že členský 
stát pozastavil registraci biometrických 
údajů v EES.
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Or. en

Pozměňovací návrh 76
Özlem Demirel

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 24

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(24) Aby bylo možné během postupného 
zprovoznění EES v jednotlivých členských 
státech provádět technická a organizační 
opatření a řešit výjimečné situace selhání 
ústředního systému EES, vnitrostátních 
systémů nebo komunikační infrastruktury 
či nadměrně dlouhé čekací doby na 
hranicích členských států, měly by mít 
členské státy možnost provoz EES na 
některých hraničních přechodech zcela 
nebo částečně pozastavit. V případě 
částečného pozastavení by měla být 
pozastavena registrace biometrických 
údajů v EES. V případě úplného 
pozastavení by v EES neměly být 
registrovány žádné údaje. Aby se zmírnila 
další rizika spojená se zaváděním EES s 
biometrickými funkcemi, měly by mít 
členské státy za výjimečných okolností 
vedoucích k takové intenzitě provozu, že 
na hranicích vzniká nadměrně dlouhá 
čekací doba, možnost registraci 
biometrických údajů v EES po ukončení 
postupného zprovoznění pozastavit. Toto 
pozastavení by mělo být možné na 
omezenou dobu 60 dnů po ukončení 
postupného zprovoznění EES a mělo by 
být prodlouženo o 60 dnů, pokud 
biometrické údaje obsahuje méně než 80 % 
individuálních souborů zaregistrovaných v 
EES během postupného zprovoznění EES.

(24) Aby bylo možné během postupného 
zprovoznění EES v jednotlivých členských 
státech provádět technická a organizační 
opatření a řešit případy selhání ústředního 
systému EES, vnitrostátních systémů nebo 
komunikační infrastruktury či nadměrně 
dlouhé čekací doby na hranicích členských 
států, měly by mít členské státy možnost 
provoz EES na některých hraničních 
přechodech zcela nebo částečně pozastavit. 
V případě částečného pozastavení by měla 
být pozastavena registrace biometrických 
údajů v EES. V případě úplného 
pozastavení by v EES neměly být 
registrovány žádné údaje. Aby se zmírnila 
další rizika spojená se zaváděním EES s 
biometrickými funkcemi, měly by mít 
členské státy za výjimečných okolností 
vedoucích k takové intenzitě provozu, že 
na hranicích vzniká nadměrně dlouhá 
čekací doba, možnost registraci 
biometrických údajů v EES po ukončení 
postupného zprovoznění pozastavit. Toto 
pozastavení by mělo být možné na 
omezenou dobu 60 dnů po ukončení 
postupného zprovoznění EES a mělo by 
být prodlouženo o 60 dnů, pokud 
biometrické údaje obsahuje méně než 80 % 
individuálních souborů zaregistrovaných v 
EES během postupného zprovoznění EES.

Or. en

Pozměňovací návrh 77
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Marieke Ehlers
za skupinu Patrioti pro Evropu
Nikola Bartůšek

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 25

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(25) Agentura eu-LISA by měla vydávat 
zprávy o statistikách týkajících se 
používání systému, které by měly sloužit k 
hodnocení jeho výkonnosti, posouzení 
dodržování plánů zavádění ze strany 
členských států, určení oblastí, v nichž je 
třeba dosáhnout zlepšení, sledování 
souladu s postupným zprovozněním EES a 
podpoře rozhodování týkajícího se dalšího 
vývoje a optimalizace systému.

(25) Agentura eu-LISA by měla vydávat 
zprávy o statistikách týkajících se 
používání systému, které by měly sloužit k 
hodnocení jeho výkonnosti, posouzení 
dodržování plánu agentury eu-LISA pro 
zavádění na vysoké úrovni a 
vnitrostátních plánů zavádění ze strany 
členských států, určení oblastí, v nichž je 
třeba dosáhnout zlepšení, sledování 
souladu s postupným zprovozněním EES a 
podpoře rozhodování týkajícího se dalšího 
vývoje a optimalizace systému. Kromě 
toho by agentura eu-LISA měla 
pokračovat v pravidelném podávání zpráv 
správní radě, která bude dohlížet na 
postupné zavádění operací EES.

Or. en

Odůvodnění

Cílem této změny je potvrdit, že plán zavádění na vysoké úrovni je v souladu s vnitrostátním 
plánem, a posílit úlohu správní rady.

Pozměňovací návrh 78
Jan-Christoph Oetjen, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Moritz Körner

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 25

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(25) Agentura eu-LISA by měla vydávat 
zprávy o statistikách týkajících se 
používání systému, které by měly sloužit k 
hodnocení jeho výkonnosti, posouzení 
dodržování plánů zavádění ze strany 
členských států, určení oblastí, v nichž je 

(25) Agentura eu-LISA by měla 
zveřejňovat zprávy o statistikách týkajících 
se používání systému, které by měly sloužit 
k hodnocení jeho výkonnosti, posouzení 
dodržování plánů zavádění ze strany 
členských států, určení oblastí, v nichž je 
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třeba dosáhnout zlepšení, sledování 
souladu s postupným zprovozněním EES a 
podpoře rozhodování týkajícího se dalšího 
vývoje a optimalizace systému.

třeba dosáhnout zlepšení, sledování 
souladu s postupným zprovozněním EES a 
podpoře rozhodování týkajícího se dalšího 
vývoje a optimalizace systému.

Or. en

Pozměňovací návrh 79
Özlem Demirel

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 26

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(26) Přípravné práce související s plány 
zavádění by měly být zahájeny ke dni 
vstupu tohoto nařízení v platnost. Postupné 
zprovoznění by mělo být zahájeno od data 
stanoveného Komisí v souladu s čl. 66 
odst. 1 nařízení o EES. Jelikož toto 
nařízení stanoví dočasné odchylky, mělo 
by se přestat používat 180 kalendářních 
dnů od data stanoveného Komisí v 
souladu s čl. 66 odst. 1 nařízení (EU) 
2017/2226. Odchylná pravidla pro 
uplatňování přechodného období a 
přechodných opatření, přístup k údajům 
EES, ověřování razítek vyznačených v 
cestovních dokladech prováděné dopravci 
a pozastavení EES by se však po ukončení 
postupného zprovoznění měla uplatňovat 
po omezenou dobu.

(26) Přípravné práce související s plány 
zavádění by měly být zahájeny ke dni 
vstupu tohoto nařízení v platnost. Postupné 
zprovoznění by mělo být zahájeno od data 
stanoveného Komisí v souladu s čl. 66 
odst. 1 nařízení o EES. Odchylná pravidla 
pro uplatňování přechodného období a 
přechodných opatření, přístup k údajům 
EES, ověřování razítek vyznačených v 
cestovních dokladech prováděné dopravci 
a pozastavení EES by se však po ukončení 
postupného zprovoznění měla uplatňovat 
po omezenou dobu.

Or. en

Pozměňovací návrh 80
Francisco Assis
za skupinu S&D

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 26

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh



AM\1318321CS.docx 39/73 PE772.011v01-00

CS

(26) Přípravné práce související s plány 
zavádění by měly být zahájeny ke dni 
vstupu tohoto nařízení v platnost. Postupné 
zprovoznění by mělo být zahájeno od data 
stanoveného Komisí v souladu s čl. 66 
odst. 1 nařízení o EES. Jelikož toto 
nařízení stanoví dočasné odchylky, mělo 
by se přestat používat 180 kalendářních 
dnů od data stanoveného Komisí v 
souladu s čl. 66 odst. 1 nařízení (EU) 
2017/2226. Odchylná pravidla pro 
uplatňování přechodného období a 
přechodných opatření, přístup k údajům 
EES, ověřování razítek vyznačených v 
cestovních dokladech prováděné dopravci 
a pozastavení EES by se však po ukončení 
postupného zprovoznění měla uplatňovat 
po omezenou dobu.

(26) Přípravné práce související s plány 
zavádění by měly být zahájeny ke dni 
vstupu tohoto nařízení v platnost. Postupné 
zprovoznění by mělo být zahájeno od data 
stanoveného Komisí v souladu s čl. 66 
odst. 1 nařízení o EES. Jelikož toto 
nařízení stanoví dočasné odchylky, měly 
by se tyto odchylky používat pouze po 
dobu, po kterou jsou použitelné v souladu 
s tímto nařízením.

Or. en

Odůvodnění

Odchylky týkající se ustanovení Schengenského hraničního kodexu (2016/399) a samotného 
nařízení o EES (2017/2226) platí po dobu pěti let. Odchylky týkající se používání údajů 
agenturami EU při plnění jejich úkolů platí po dobu pěti let. Vzhledem k tomu, že neúplné 
soubory údajů budou přetrvávat po dobu až pěti let, neměly by se orgány členských států v 
tomto období spoléhat na automatizovaný mechanismus, pokud jde o osoby, které překročily 
délku oprávněného pobytu. Tato rozdílná období stanovená odchylkami nejsou zohledněna v 
limitu 180 kalendářních dnů pro odchylky navrženém v tomto bodě odůvodnění.

Pozměňovací návrh 81
Jan-Christoph Oetjen, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Sophie Wilmès, 
Moritz Körner

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 26

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(26) Přípravné práce související s plány 
zavádění by měly být zahájeny ke dni 
vstupu tohoto nařízení v platnost. Postupné 
zprovoznění by mělo být zahájeno od data 
stanoveného Komisí v souladu s čl. 66 
odst. 1 nařízení o EES. Jelikož toto 
nařízení stanoví dočasné odchylky, mělo 

(26) Přípravné práce související s plány 
zavádění by měly být zahájeny ke dni 
vstupu tohoto nařízení v platnost. Členské 
státy, které dosud nepředložily prohlášení 
o připravenosti, se vyzývají, aby tak 
učinily do 30 dnů od vstupu tohoto 
nařízení v platnost. Postupné zprovoznění 
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by se přestat používat 180 kalendářních 
dnů od data stanoveného Komisí v souladu 
s čl. 66 odst. 1 nařízení (EU) 2017/2226. 
Odchylná pravidla pro uplatňování 
přechodného období a přechodných 
opatření, přístup k údajům EES, ověřování 
razítek vyznačených v cestovních 
dokladech prováděné dopravci a 
pozastavení EES by se však po ukončení 
postupného zprovoznění měla uplatňovat 
po omezenou dobu.

by mělo být zahájeno od data stanoveného 
Komisí v souladu s čl. 66 odst. 1 nařízení o 
EES. Toto datum by nemělo být pozdější 
než 60 dní po předložení posledního 
prohlášení o připravenosti nebo 90 dní od 
data vstupu tohoto nařízení v platnost, 
podle toho, co nastane dříve. Jelikož toto 
nařízení stanoví dočasné odchylky, mělo 
by se přestat používat 180 kalendářních 
dnů od data stanoveného Komisí v souladu 
s čl. 66 odst. 1 nařízení (EU) 2017/2226. 
Odchylná pravidla pro uplatňování 
přechodného období a přechodných 
opatření, přístup k údajům EES, ověřování 
razítek vyznačených v cestovních 
dokladech prováděné dopravci a 
pozastavení EES by se však po ukončení 
postupného zprovoznění měla uplatňovat 
po omezenou dobu.

Or. en

Pozměňovací návrh 82
Özlem Demirel

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) „postupným zprovozněním EES“ období 
180 kalendářních dnů počínaje datem 
stanoveným Komisí v souladu s čl. 66 
odst. 1 nařízení (EU) 2017/2226;

a) „postupným zprovozněním EES“ období 
počínaje datem stanoveným Komisí v 
souladu s čl. 66 odst. 1 nařízení (EU) 
2017/2226 až do splnění všech požadavků 
stanovených v článku 7a;

Or. en

Pozměňovací návrh 83
Jan-Christoph Oetjen, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Sophie Wilmès, 
Moritz Körner

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – písm. a
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) „postupným zprovozněním EES“ období 
180 kalendářních dnů počínaje datem 
stanoveným Komisí v souladu s čl. 66 
odst. 1 nařízení (EU) 2017/2226;

a) „postupným zprovozněním EES“ období 
180 kalendářních dnů počínaje datem 
stanoveným Komisí v souladu s čl. 66 
odst. 1 nařízení (EU) 2017/2226 nejpozději 
60 dnů po předložení posledního 
prohlášení o připravenosti nebo 90 dnů po 
vstupu tohoto nařízení v platnost, podle 
toho, co nastane dříve;

Or. en

Pozměňovací návrh 84
Özlem Demirel

Návrh nařízení
Čl. 3 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Do [30. kalendářního dne po vstupu 
tohoto nařízení v platnost] poskytne 
Agentura Evropské unie pro provozní 
řízení rozsáhlých informačních systémů v 
prostoru svobody, bezpečnosti a práva (eu-
LISA) Komisi, členským státům a 
Europolu plán zavádění na vysoké úrovni 
pro postupné zprovoznění EES, přičemž 
zohlední fáze stanovené v článku 4. Tento 
plán zavádění zahrnuje pokyny pro členské 
státy a Europol týkající se používání EES, 
včetně kapacitních limitů ústředního 
systému EES.

1. Do [91. kalendářního dne po vstupu 
tohoto nařízení v platnost] poskytne 
Agentura Evropské unie pro provozní 
řízení rozsáhlých informačních systémů v 
prostoru svobody, bezpečnosti a práva (eu-
LISA) Komisi, členským státům a 
Europolu plán zavádění na vysoké úrovni 
pro postupné zprovoznění EES, přičemž 
zohlední fáze stanovené v článku 4. Tento 
plán zavádění zahrnuje pokyny pro členské 
státy a Europol týkající se používání EES, 
včetně kapacitních limitů a dalších 
příslušných omezení ústředního systému 
EES.

Or. en

Pozměňovací návrh 85
Alice Teodorescu Måwe

Návrh nařízení
Čl. 3 – odst. 1
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Do [30. kalendářního dne po vstupu 
tohoto nařízení v platnost] poskytne 
Agentura Evropské unie pro provozní 
řízení rozsáhlých informačních systémů v 
prostoru svobody, bezpečnosti a práva (eu-
LISA) Komisi, členským státům a 
Europolu plán zavádění na vysoké úrovni 
pro postupné zprovoznění EES, přičemž 
zohlední fáze stanovené v článku 4. Tento 
plán zavádění zahrnuje pokyny pro členské 
státy a Europol týkající se používání EES, 
včetně kapacitních limitů ústředního 
systému EES.

1. Do [30. kalendářního dne po vstupu 
tohoto nařízení v platnost] poskytne 
Agentura Evropské unie pro provozní 
řízení rozsáhlých informačních systémů v 
prostoru svobody, bezpečnosti a práva (eu-
LISA) Komisi, Evropskému parlamentu, 
členským státům a Europolu plán zavádění 
na vysoké úrovni pro postupné 
zprovoznění EES, přičemž zohlední fáze 
stanovené v článku 4. Tento plán zavádění 
zahrnuje pokyny pro členské státy a 
Europol týkající se používání EES, včetně 
kapacitních limitů ústředního systému 
EES.

Or. en

Pozměňovací návrh 86
Jan-Christoph Oetjen, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Moritz Körner

Návrh nařízení
Čl. 3 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Do [30. kalendářního dne po vstupu 
tohoto nařízení v platnost] poskytne 
Agentura Evropské unie pro provozní 
řízení rozsáhlých informačních systémů v 
prostoru svobody, bezpečnosti a práva (eu-
LISA) Komisi, členským státům a 
Europolu plán zavádění na vysoké úrovni 
pro postupné zprovoznění EES, přičemž 
zohlední fáze stanovené v článku 4. Tento 
plán zavádění zahrnuje pokyny pro členské 
státy a Europol týkající se používání EES, 
včetně kapacitních limitů ústředního 
systému EES.

1. Do [30. kalendářního dne po vstupu 
tohoto nařízení v platnost] poskytne 
Agentura Evropské unie pro provozní 
řízení rozsáhlých informačních systémů v 
prostoru svobody, bezpečnosti a práva (eu-
LISA) Komisi, Evropskému parlamentu, 
členským státům a Europolu plán zavádění 
na vysoké úrovni pro postupné 
zprovoznění EES, přičemž zohlední fáze 
stanovené v článku 4. Tento plán zavádění 
zahrnuje pokyny pro členské státy a 
Europol týkající se používání EES, včetně 
kapacitních limitů ústředního systému 
EES.

Or. en

Pozměňovací návrh 87
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Erik Marquardt

Návrh nařízení
Čl. 3 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Do [30. kalendářního dne po vstupu 
tohoto nařízení v platnost] poskytne 
Agentura Evropské unie pro provozní 
řízení rozsáhlých informačních systémů v 
prostoru svobody, bezpečnosti a práva (eu-
LISA) Komisi, členským státům a 
Europolu plán zavádění na vysoké úrovni 
pro postupné zprovoznění EES, přičemž 
zohlední fáze stanovené v článku 4. Tento 
plán zavádění zahrnuje pokyny pro členské 
státy a Europol týkající se používání EES, 
včetně kapacitních limitů ústředního 
systému EES.

1. Do [30. kalendářního dne po vstupu 
tohoto nařízení v platnost] poskytne 
Agentura Evropské unie pro provozní 
řízení rozsáhlých informačních systémů v 
prostoru svobody, bezpečnosti a práva (eu-
LISA) Komisi, členským státům a 
Europolu plán zavádění na vysoké úrovni 
pro postupné zprovoznění EES, přičemž 
zohlední fáze stanovené v článku 4. Tento 
plán zavádění zahrnuje pokyny pro členské 
státy týkající se používání EES, včetně 
kapacitních limitů ústředního systému 
EES.

Or. en

Pozměňovací návrh 88
Özlem Demirel

Návrh nařízení
Čl. 3 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Do [60. kalendářního dne po vstupu 
tohoto nařízení v platnost] vypracují 
členské státy po konzultaci s Komisí a 
agenturou eu-LISA vnitrostátní plán 
zavádění pro postupné zprovoznění EES, 
přičemž zohlední plán zavádění na vysoké 
úrovni uvedený v odstavci 1 tohoto článku 
a fáze stanovené v článku 4.

2. Do [180. kalendářního dne po 
vstupu tohoto nařízení v platnost] vypracují 
členské státy po konzultaci s Komisí a 
agenturou eu-LISA vnitrostátní plán 
zavádění pro postupné zprovoznění EES, 
přičemž zohlední plán zavádění na vysoké 
úrovni uvedený v odstavci 1 tohoto článku 
a fáze stanovené v článku 4.

Or. en

Pozměňovací návrh 89
Jan-Christoph Oetjen, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Moritz Körner
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Návrh nařízení
Čl. 3 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Do [60. kalendářního dne po vstupu 
tohoto nařízení v platnost] vypracují 
členské státy po konzultaci s Komisí a 
agenturou eu-LISA vnitrostátní plán 
zavádění pro postupné zprovoznění EES, 
přičemž zohlední plán zavádění na vysoké 
úrovni uvedený v odstavci 1 tohoto článku 
a fáze stanovené v článku 4.

2. Do [60. kalendářního dne po vstupu 
tohoto nařízení v platnost] zveřejní členské 
státy po konzultaci s Komisí a agenturou 
eu-LISA vnitrostátní plán zavádění pro 
postupné zprovoznění EES a sdělí jej 
Komisi, Evropskému parlamentu a 
zúčastněným stranám z odvětví, přičemž 
zohlední plán zavádění na vysoké úrovni 
uvedený v odstavci 1 tohoto článku a fáze 
stanovené v článku 4.

Or. en

Pozměňovací návrh 90
Alice Teodorescu Måwe

Návrh nařízení
Čl. 3 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Do [60. kalendářního dne po vstupu 
tohoto nařízení v platnost] vypracují 
členské státy po konzultaci s Komisí a 
agenturou eu-LISA vnitrostátní plán 
zavádění pro postupné zprovoznění EES, 
přičemž zohlední plán zavádění na vysoké 
úrovni uvedený v odstavci 1 tohoto článku 
a fáze stanovené v článku 4.

2. Do [60. kalendářního dne po vstupu 
tohoto nařízení v platnost] vypracují 
členské státy po konzultaci s Komisí a 
agenturou eu-LISA vnitrostátní plán 
zavádění pro postupné zprovoznění EES, 
přičemž zohlední plán zavádění na vysoké 
úrovni uvedený v odstavci 1 tohoto článku 
a fáze stanovené v článku 4. Agentura eu-
LISA posoudí, zda jsou vnitrostátní plány 
zavádění v souladu s plánem zavádění na 
vysoké úrovni, a potvrdí, že neobsahují 
žádné nedostatky, které by mohly dále 
zpozdit zprovoznění EES.

Or. en

Pozměňovací návrh 91
Karlo Ressler
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Návrh nařízení
Čl. 3 – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. Při přípravě svých vnitrostátních 
plánů zavádění podle odstavce 2 členské 
státy případně konzultují Evropskou 
agenturu pro pohraniční a pobřežní stráž, 
aby určily hraniční přechody, na kterých 
nejčastěji dochází k nelegální migraci 
nebo nedovolenému překračování hranic. 
V případě potřeby může být konzultován 
také Europol, aby posoudil zapojení 
organizovaných zločineckých sítí, zejména 
pokud jde o usnadňování takovýchto 
přechodů hranic. Cílem těchto konzultací 
je zajistit, aby stanovení priorit provozu 
EES na těchto hraničních přechodech od 
počátku maximalizovalo bezpečnostní 
přínosy EES.

Or. en

Pozměňovací návrh 92
Jan-Christoph Oetjen, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Moritz Körner

Návrh nařízení
Čl. 3 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Pro jednotlivé fáze stanovené v 
článku 4 jsou ve vnitrostátních plánech 
zavádění obsaženy informace týkající se 
prahových hodnot a požadavků, jež jsou v 
uvedeném článku stanoveny.

3. Pro jednotlivé fáze stanovené v 
článku 4 jsou ve vnitrostátních plánech 
zavádění obsaženy informace týkající se 
způsobu, jak dosáhnout prahových hodnot 
a požadavků, jež jsou v uvedeném článku 
stanoveny.

Or. en

Pozměňovací návrh 93
Francisco Assis
za skupinu S&D
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Návrh nařízení
Čl. 3 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Od 30. kalendářního dne po 
postupném zprovoznění EES poskytují 
členské státy Komisi a agentuře eu-LISA 
měsíční zprávy o provádění svých 
vnitrostátních plánů zavádění, včetně 
nápravných opatření, je-li to nezbytné ke 
splnění povinností stanovených v článku 4.

4. Od 30. kalendářního dne po 
postupném zprovoznění EES, dokud 
členský stát plně nevyužije EES pro 
všechny státní příslušníky třetích zemí, 
kteří podléhají registraci v EES, a 
současně na všech hraničních přechodech 
v tomto členském státě, poskytují členské 
státy Komisi a agentuře eu-LISA měsíční 
zprávy o provádění svých vnitrostátních 
plánů zavádění, včetně nápravných 
opatření, je-li to nezbytné ke splnění 
povinností stanovených v článku 4.

Or. en

Odůvodnění

Členské státy by měly mít povinnost předkládat měsíční zprávy o provádění svých plánů 
zavádění pouze do okamžiku, kdy je systém v daném členském státě plně zaveden.

Pozměňovací návrh 94
Jan-Christoph Oetjen, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Moritz Körner

Návrh nařízení
Čl. 3 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Od 30. kalendářního dne po 
postupném zprovoznění EES poskytují 
členské státy Komisi a agentuře eu-LISA 
měsíční zprávy o provádění svých 
vnitrostátních plánů zavádění, včetně 
nápravných opatření, je-li to nezbytné ke 
splnění povinností stanovených v článku 4.

4. Od 30. kalendářního dne po 
postupném zprovoznění EES poskytují 
členské státy Komisi, Evropskému 
parlamentu a agentuře eu-LISA měsíční 
zprávy o provádění svých vnitrostátních 
plánů zavádění, včetně nápravných 
opatření, je-li to nezbytné ke splnění 
povinností stanovených v článku 4.

Or. en

Pozměňovací návrh 95
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Jan-Christoph Oetjen, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Sophie Wilmès, 
Moritz Körner

Návrh nařízení
Čl. 3 – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Agentura eu-LISA poskytne 
Komisi na její žádost statistiky nezbytné 
pro sledování vnitrostátních plánů zavádění 
v souladu s čl. 63 odst. 6 nařízení (EU) 
2017/2226.

5. Agentura eu-LISA poskytne 
Komisi na její žádost statistiky nezbytné 
pro sledování úspěšného a včasného 
provádění vnitrostátních plánů zavádění, 
jakož i plánu zavádění na vysoké úrovni, v 
souladu s čl. 63 odst. 6 nařízení (EU) 
2017/2226.

Or. en

Pozměňovací návrh 96
Marieke Ehlers
za skupinu Patrioti pro Evropu
Nikola Bartůšek

Návrh nařízení
Čl. 3 – odst. 5 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5a. Správní rada agentury eu-LISA 
přijme plán zavádění na vysoké úrovni 
uvedený v odstavci 1 tohoto článku. 
Správní rada agentury eu-LISA rovněž 
monitoruje vývoj ústředního systému EES 
v souladu s článkem 19 nařízení (EU) 
2018/1726, zejména pokud jde o postupné 
zprovoznění.

Or. en

Pozměňovací návrh 97
Erik Marquardt

Návrh nařízení
Čl. 3 – odst. 5 a (nový)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5a. Komise po konzultaci s evropským 
inspektorem ochrany údajů vydá pokyny 
pro zpracování osobních údajů v EES 
během postupného zprovoznění.

Or. en

Pozměňovací návrh 98
Alice Teodorescu Måwe

Návrh nařízení
Čl. 3 – odst. 5 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5a. Vnitrostátní plány zavádění, které 
mají členské státy vypracovat podle tohoto 
nařízení, musí být stručné a vyvážené a 
nesmí představovat nepřiměřenou 
administrativní zátěž

Or. en

Pozměňovací návrh 99
Francisco Assis
za skupinu S&D

Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Odchylně od čl. 66 odst. 6 nařízení 
(EU) 2017/2226 používají členské státy 
EES během jeho postupného zprovoznění 
tak, jak je stanoveno v tomto článku.

1. Odchylně od čl. 66 odst. 6 nařízení 
(EU) 2017/2226 mohou členské státy 
použít EES během jeho postupného 
zprovoznění tak, jak je stanoveno v tomto 
článku.

Or. en

Odůvodnění

Členské státy by měly mít i nadále možnost plně uplatňovat EES na všech hraničních 
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přechodech od prvního dne, pokud tento přístup upřednostňují.

Pozměňovací návrh 100
Özlem Demirel

Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 2 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Od prvního dne postupného zprovoznění 
EES začne každý členský stát používat 
EES při vstupu a při výstupu na jednom 
nebo více hraničních přechodech, přičemž 
v příslušných případech pokud možno 
zahrne kombinaci vzdušných, pozemních a 
námořních hraničních přechodů, pro účely 
zaznamenávání a uchovávání údajů o 
státních příslušnících třetích zemí 
uvedených v čl. 2 odst. 1 a 2 nařízení (EU) 
2017/2226. Členské státy zaregistrují v 
EES alespoň 10 % odhadovaného počtu 
překročení hranic v daném členském státě.

Od 30. dne postupného zprovoznění EES 
začne každý členský stát používat EES při 
vstupu nebo při výstupu na jednom nebo 
více hraničních přechodech, přičemž v 
příslušných případech pokud možno zahrne 
kombinaci vzdušných, pozemních a 
námořních hraničních přechodů, pro účely 
zaznamenávání a uchovávání údajů o 
státních příslušnících třetích zemí 
uvedených v čl. 2 odst. 1 a 2 nařízení (EU) 
2017/2226. Členské státy zaregistrují v 
EES alespoň 2 % odhadovaného počtu 
překročení hranic v daném členském státě.

Or. en

Pozměňovací návrh 101
Marieke Ehlers
za skupinu Patrioti pro Evropu
Nikola Bartůšek

Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 2 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Od prvního dne postupného zprovoznění 
EES začne každý členský stát používat 
EES při vstupu a při výstupu na jednom 
nebo více hraničních přechodech, přičemž 
v příslušných případech pokud možno 
zahrne kombinaci vzdušných, pozemních a 
námořních hraničních přechodů, pro účely 
zaznamenávání a uchovávání údajů o 
státních příslušnících třetích zemí 

Od prvního dne postupného zprovoznění 
EES začne každý členský stát používat 
EES při vstupu a při výstupu na jednom 
nebo více hraničních přechodech, přičemž 
v příslušných případech pokud možno 
zahrne kombinaci vzdušných, pozemních a 
námořních hraničních přechodů, pro účely 
zaznamenávání a uchovávání údajů o 
státních příslušnících třetích zemí 
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uvedených v čl. 2 odst. 1 a 2 nařízení (EU) 
2017/2226. Členské státy zaregistrují v 
EES alespoň 10 % odhadovaného počtu 
překročení hranic v daném členském státě.

uvedených v čl. 2 odst. 1 a 2 nařízení (EU) 
2017/2226. Nejpozději do 30. 
kalendářního dne po postupném 
zprovoznění EES členské státy zaregistrují 
v EES alespoň 10 % odhadovaného počtu 
překročení hranic v daném členském státě.

Or. en

Odůvodnění

V souladu s přístupem zpravodaje (pozměňovací návrh 20) navrhujeme postupný přístup 
během prvních 30 dnů, což je návrh, který může Komise podpořit.

Pozměňovací návrh 102
Özlem Demirel

Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 2 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Během prvních 60 kalendářních dnů 
postupného zprovoznění EES mohou 
členské státy provozovat EES bez 
biometrických funkcí a vnitrostátní orgány 
mohou vytvářet nebo aktualizovat 
individuální soubory bez biometrických 
údajů.

Během prvních 180 kalendářních dnů 
postupného zprovoznění EES mohou 
členské státy provozovat EES bez 
biometrických funkcí a vnitrostátní orgány 
mohou vytvářet nebo aktualizovat 
individuální soubory bez biometrických 
údajů.

Or. en

Pozměňovací návrh 103
Özlem Demirel

Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Nejpozději od 90. kalendářního dne 
po postupném zprovoznění EES provozují 
členské státy EES s biometrickými 
funkcemi alespoň na polovině svých 
hraničních přechodů. Členské státy 

3. Nejpozději od 180. kalendářního 
dne po postupném zprovoznění EES 
provozují členské státy EES s 
biometrickými funkcemi alespoň na 10 % 
svých hraničních přechodů. Členské státy 
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zaregistrují alespoň 50 % odhadovaného 
počtu překročení hranic v daném členském 
státě. Individuální soubory státních 
příslušníků třetích zemí uvedených v čl. 2 
odst. 1 a 2 nařízení (EU) 2017/2226, které 
jsou zaregistrovány v EES, musí obsahovat 
biometrické údaje.

zaregistrují alespoň 10 % odhadovaného 
počtu překročení hranic v daném členském 
státě. Individuální soubory státních 
příslušníků třetích zemí uvedených v čl. 2 
odst. 1 a 2 nařízení (EU) 2017/2226, které 
jsou zaregistrovány v EES, mohou 
obsahovat biometrické údaje.

Or. en

Pozměňovací návrh 104
Erik Marquardt

Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Nejpozději od 90. kalendářního dne 
po postupném zprovoznění EES provozují 
členské státy EES s biometrickými 
funkcemi alespoň na polovině svých 
hraničních přechodů. Členské státy 
zaregistrují alespoň 50 % odhadovaného 
počtu překročení hranic v daném členském 
státě. Individuální soubory státních 
příslušníků třetích zemí uvedených v čl. 2 
odst. 1 a 2 nařízení (EU) 2017/2226, které 
jsou zaregistrovány v EES, musí obsahovat 
biometrické údaje.

3. Nejpozději od 90. kalendářního dne 
po postupném zprovoznění EES provozují 
členské státy EES s biometrickými 
funkcemi alespoň na polovině svých 
hraničních přechodů. Členské státy 
zaregistrují alespoň 50 % odhadovaného 
počtu překročení hranic v daném členském 
státě. Individuální soubory státních 
příslušníků třetích zemí uvedených v čl. 2 
odst. 1 a 2 nařízení (EU) 2017/2226, které 
jsou zaregistrovány v EES provozovaném s 
biometrickými funkcemi, musí obsahovat 
biometrické údaje.

Or. en

Pozměňovací návrh 105
Özlem Demirel

Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Nejpozději od 150. kalendářního 
dne po postupném zprovoznění EES 
provozují členské státy EES s 

4. Nejpozději od 300. kalendářního 
dne po postupném zprovoznění EES 
provozují členské státy EES s 
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biometrickými funkcemi na všech svých 
hraničních přechodech a v EES i nadále 
registrují alespoň 50 % odhadovaného 
počtu překročení hranic v daném členském 
státě.

biometrickými funkcemi na polovině svých 
hraničních přechodů a v EES registrují 
alespoň 50 % odhadovaného počtu 
překročení hranic v daném členském státě.

Or. en

Pozměňovací návrh 106
Özlem Demirel

Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Nejpozději od 170. kalendářního 
dne po postupném zprovoznění EES 
provozují členské státy EES s 
biometrickými funkcemi na všech svých 
hraničních přechodech a registrují v EES 
všechny státní příslušníky třetích zemí 
uvedené v čl. 2 odst. 1 a 2 nařízení (EU) 
2017/2226.

5. Nejpozději od 320. kalendářního 
dne po postupném zprovoznění EES 
provozují členské státy EES s 
biometrickými funkcemi na všech svých 
hraničních přechodech a registrují v EES 
všechny státní příslušníky třetích zemí 
uvedené v čl. 2 odst. 1 a 2 nařízení (EU) 
2017/2226.

Or. en

Pozměňovací návrh 107
Erik Marquardt

Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 5 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5a. Registrace biometrických údajů v 
EES nepředstavuje podmínku vstupu pro 
státní příslušníky třetích zemí, kteří 
podléhají registraci v EES během 
postupného zprovoznění.

Or. en
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Pozměňovací návrh 108
Özlem Demirel

Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Odepření vstupu, o kterých bylo 
rozhodnuto na hraničním přechodu, na 
němž se provozuje EES, se v EES 
zaznamená tak, jak je stanoveno v článku 
18 nařízení (EU) 2017/2226. Pokud je 
systém EES provozován s biometrickými 
funkcemi, zaznamenají se odepření vstupu 
spolu s biometrickými údaji. Pokud je 
systém EES provozován bez 
biometrických funkcí, zaznamenají se 
odepření vstupu bez biometrických údajů.

6. Odepření vstupu, o kterých bylo 
rozhodnuto na hraničním přechodu, na 
němž se provozuje EES, se v EES 
zaznamená tak, jak je stanoveno v článku 
18 nařízení (EU) 2017/2226. Odepření 
vstupu se zaznamenají bez biometrických 
údajů.

Or. en

Pozměňovací návrh 109
Alice Teodorescu Måwe

Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Odepření vstupu, o kterých bylo 
rozhodnuto na hraničním přechodu, na 
němž se provozuje EES, se v EES 
zaznamená tak, jak je stanoveno v článku 
18 nařízení (EU) 2017/2226. Pokud je 
systém EES provozován s biometrickými 
funkcemi, zaznamenají se odepření vstupu 
spolu s biometrickými údaji. Pokud je 
systém EES provozován bez biometrických 
funkcí, zaznamenají se odepření vstupu bez 
biometrických údajů.

6. Odepření vstupu, o kterých bylo 
rozhodnuto na hraničním přechodu, na 
němž se provozuje EES, se v EES 
zaznamená tak, jak je stanoveno v článku 
18 nařízení (EU) 2017/2226. Pokud je 
systém EES provozován s biometrickými 
funkcemi, zaznamenají se odepření vstupu 
spolu s biometrickými údaji. Pokud je 
systém EES provozován bez biometrických 
funkcí, zaznamenají se odepření vstupu bez 
biometrických údajů, pokud není možné 
získat takové údaje z VIS.

Or. en
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Pozměňovací návrh 110
Erik Marquardt

Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 7

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7. Europol používá systém EES od 
prvního dne jeho postupného zprovoznění 
tak, jak je stanoveno v nařízení (EU) 
2017/2226.

vypouští se

Or. en

Pozměňovací návrh 111
Özlem Demirel

Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 7

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7. Europol používá systém EES od 
prvního dne jeho postupného zprovoznění 
tak, jak je stanoveno v nařízení (EU) 
2017/2226.

7. Europol nepoužívá systém EES v 
průběhu prvního dne jeho postupného 
zprovoznění tak, jak je stanoveno v 
nařízení (EU) 2017/2226.

Or. en

Pozměňovací návrh 112
Francisco Assis
za skupinu S&D

Návrh nařízení
Čl. 5 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Kromě pravidel uvedených v 
článku 4 se během postupného zprovoznění 
EES použijí pravidla stanovená v tomto 
článku.

1. Kromě pravidel uvedených v 
článku 4 se během postupného zprovoznění 
EES použijí pro všechny členské státy 
pravidla stanovená v tomto článku.

Or. en
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Odůvodnění

Zatímco výjimka podle článku 4 by měla být pro členské státy nepovinná, musí dodržovat 
pravidla stanovená v článku 5 týkající se opatřování cestovních dokladů otiskem razítka.

Pozměňovací návrh 113
Erik Marquardt

Návrh nařízení
Čl. 5 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Při vkládání, změně, vymazávání a 
prohlížení údajů v EES mají vnitrostátní 
orgány příslušné pro účely stanovené v 
článcích 23 až 35 nařízení (EU) 2017/2226 
za to, že razítka mají přednost před údaji v 
EES, mimo jiné v případě nesouladu nebo 
v případech podle čl. 16 odst. 4 uvedeného 
nařízení. V případě chybějícího razítka 
mají přednost údaje zaznamenané v EES.

3. Při vkládání, změně, vymazávání a 
prohlížení údajů v EES mají vnitrostátní 
orgány příslušné pro účely stanovené v 
článcích 23 až 35 nařízení (EU) 2017/2226 
za to, že razítka mají přednost před údaji v 
EES, mimo jiné v případě nesouladu nebo 
v případech podle čl. 16 odst. 4 uvedeného 
nařízení. 

Or. en

Pozměňovací návrh 114
Erik Marquardt

Návrh nařízení
Čl. 5 – odst. 4 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Pokud v cestovním dokladu státního 
příslušníka třetí země pobývajícího na 
území členských států není vyznačeno 
razítko a nebyl pro něj vytvořen žádný 
individuální soubor v EES, mohou se 
příslušné orgány domnívat, že daný státní 
příslušník třetí země nesplňuje nebo přestal 
splňovat podmínky týkající se vstupu do 
členských států nebo pobytu v členských 
státech.

Pokud v cestovním dokladu státního 
příslušníka třetí země pobývajícího na 
území členských států není vyznačeno 
razítko, mohou se příslušné orgány 
domnívat, že daný státní příslušník třetí 
země nesplňuje nebo přestal splňovat 
podmínky týkající se vstupu do členských 
států nebo pobytu v členských státech.

Or. en
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Pozměňovací návrh 115
Sebastian Tynkkynen

Návrh nařízení
Čl. 5 – odst. 4 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Pokud v cestovním dokladu státního 
příslušníka třetí země pobývajícího na 
území členských států není vyznačeno 
razítko a nebyl pro něj vytvořen žádný 
individuální soubor v EES, mohou se 
příslušné orgány domnívat, že daný státní 
příslušník třetí země nesplňuje nebo přestal 
splňovat podmínky týkající se vstupu do 
členských států nebo pobytu v členských 
státech.

Pokud v cestovním dokladu státního 
příslušníka třetí země pobývajícího na 
území členských států není vyznačeno 
razítko a nebyl pro něj vytvořen žádný 
individuální soubor v EES, musí se 
příslušné orgány domnívat, že daný státní 
příslušník třetí země nesplňuje nebo přestal 
splňovat podmínky týkající se vstupu do 
členských států nebo pobytu v členských 
státech.

Or. fi

Pozměňovací návrh 116
Erik Marquardt

Návrh nařízení
Čl. 5 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Vnitrostátní orgány a Europol 
neberou v úvahu:

vypouští se

a) výsledky automatizovaného 
kalkulátoru, který poskytuje informace o 
maximální délce oprávněného pobytu, 
uvedeného v článku 11 nařízení (EU) 
2017/2226;
b) automaticky generovaný seznam osob 
překračujících délku oprávněného pobytu 
a jeho důsledky, zejména jak je uvedeno v 
čl. 6 odst. 1 písm. c) a h), čl. 12 odst. 3, 
čl. 16 odst. 4, čl. 34 odst. 3, čl. 50 odst. 1 
písm. i) a k) a čl. 63 odst. 1 písm. e) 
uvedeného nařízení.
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Or. en

Pozměňovací návrh 117
Erik Marquardt

Návrh nařízení
Čl. 5 – odst. 9
––
–––

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

„Systém vstupu/výstupu je zaváděn 
postupně. Je možné, že během tohoto 
období zavádění [ode dne...] nemusí být 
vaše osobní údaje, včetně vašich 
biometrických údajů, shromažďovány pro 
účely Systému vstupu/výstupu na vnějších 
hranicích všech členských států. Pokud 
budeme muset tyto informace povinně 
shromažďovat a vy se rozhodnete je 
neposkytnout, bude vám odepřen vstup. 
Během tohoto období postupného zavádění 
nebudou vaše údaje automaticky doplněny 
na seznam osob překračujících délku 
oprávněného pobytu. Kromě toho nebudete 
moci prostřednictvím internetových stránek 
nebo zařízení dostupného na hraničních 
přechodech ověřit zbývající délku vašeho 
oprávněného pobytu.

„Systém vstupu/výstupu je zaváděn 
postupně. Je možné, že během tohoto 
období zavádění [ode dne...] nemusí být 
vaše osobní údaje, včetně vašich 
biometrických údajů, shromažďovány pro 
účely Systému vstupu/výstupu na vnějších 
hranicích všech členských států. Na 
hraničních přechodech, kde je systém 
vstupu/výstupu provozován s 
biometrickými funkcemi, máte povinnost 
poskytnout biometrické údaje. Absence 
registrace biometrických údajů v období 
postupného zprovoznění systému 
vstupu/výstupu sama o sobě nevede k 
automatickému odepření vstupu. Během 
tohoto období postupného zavádění 
nebudou vaše údaje automaticky doplněny 
na seznam osob překračujících délku 
oprávněného pobytu. Kromě toho nebudete 
moci prostřednictvím internetových stránek 
nebo zařízení dostupného na hraničních 
přechodech ověřit zbývající délku vašeho 
oprávněného pobytu.

Or. en

Pozměňovací návrh 118
Francisco Assis
za skupinu S&D

Návrh nařízení
Čl. 5 – odst. 9
–
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–

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

„Systém vstupu/výstupu je zaváděn 
postupně. Je možné, že během tohoto 
období zavádění [ode dne...] nemusí být 
vaše osobní údaje, včetně vašich 
biometrických údajů, shromažďovány pro 
účely Systému vstupu/výstupu na vnějších 
hranicích všech členských států. Pokud 
budeme muset tyto informace povinně 
shromažďovat a vy se rozhodnete je 
neposkytnout, bude vám odepřen vstup. 
Během tohoto období postupného zavádění 
nebudou vaše údaje automaticky doplněny 
na seznam osob překračujících délku 
oprávněného pobytu. Kromě toho nebudete 
moci prostřednictvím internetových stránek 
nebo zařízení dostupného na hraničních 
přechodech ověřit zbývající délku vašeho 
oprávněného pobytu.

„Systém vstupu/výstupu je zaváděn 
postupně. Je možné, že během tohoto 
období zavádění [ode dne...] mohou být 
vaše osobní údaje, včetně vašich 
biometrických údajů, shromažďovány pro 
účely Systému vstupu/výstupu na vnějších 
hranicích některých členských států a 
nemusí být shromažďovány na vnějších 
hranicích jiných členských států. Pokud 
po vás členský stát požaduje, abyste 
umožnili shromažďování těchto 
informací, a vy se rozhodnete je 
neposkytnout, bude vám odepřen vstup. 
Během tohoto období postupného zavádění 
nebudou vaše údaje automaticky doplněny 
na seznam možných osob překračujících 
délku oprávněného pobytu. Kromě toho 
nebudete schopni prostřednictvím 
internetových stránek nebo zařízení 
dostupného na hraničních přechodech 
ověřit zbývající délku vašeho oprávněného 
pobytu. S případnými dotazy ohledně 
délky vašeho oprávněného pobytu se 
můžete obrátit na příslušné vnitrostátní 
orgány na vnějších hranicích.

Or. en

Odůvodnění

(Tato změna se vztahuje pouze na navrhované dodatečné údaje uvedené v čl. 5 odst. 9 tohoto 
nařízení.)

Pozměňovací návrh 119
Erik Marquardt

Návrh nařízení
Čl. 5 – odst. 11

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

11. Informační kampaň uvedená v 
článku 51 nařízení (EU) 2017/2226 

11. Informační kampaň uvedená v 
článku 51 nařízení (EU) 2017/2226 
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doprovázející zprovoznění EES zohlední 
zvláštní podmínky na hraničních 
přechodech, zajistí náležitou 
informovanost dotčených osob a zohlední 
fáze stanovené v článku 4 tohoto nařízení. 
Komise podporuje členské státy při 
přípravě přizpůsobených materiálů 
informační kampaně.

doprovázející zprovoznění EES zohlední 
zvláštní podmínky na hraničních 
přechodech, zajistí náležitou 
informovanost dotčených osob a zohlední 
fáze stanovené v článku 4 tohoto nařízení. 
Komise ve spolupráci s orgány dohledu a 
evropským inspektorem ochrany údajů 
podporuje členské státy při přípravě 
přizpůsobených materiálů informační 
kampaně.

Or. en

Pozměňovací návrh 120
Erik Marquardt

Návrh nařízení
Čl. 5 – odst. 12

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

12. Uplatňování čl. 12 odst. 1 a 2, 
čl. 13 odst. 1 a 2 a článků 20 a 21 nařízení 
(EU) 2017/2226 se pozastavuje.

12. Uplatňování článku 11, čl. 12 
odst. 1, 2 a 3, čl. 13 odst. 1 a 2 a článků 20, 
21 a čl. 63 odst. 1 písm. e) nařízení (EU) 
2017/2226 se pozastavuje až do ukončení 
postupného zprovoznění EES.

Or. en

Pozměňovací návrh 121
Marieke Ehlers
za skupinu Patrioti pro Evropu
Nikola Bartůšek

Návrh nařízení
Čl. 5 – odst. 13

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

13. Odchylně od článku 22 nařízení 
(EU) 2017/2226 a článku 12a nařízení 
(EU) 2016/399 se přechodné období a 
přechodná opatření stanovená v uvedených 
článcích použijí od prvního dne po 
ukončení postupného zprovoznění EES.

13. Odchylně od článku 22 nařízení 
(EU) 2017/2226 a článku 12a nařízení 
(EU) 2016/399 se přechodné období a 
přechodná opatření stanovená v uvedených 
článcích použijí 90 dní po ukončení 
postupného zprovoznění EES.
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Or. en

Odůvodnění

Nařízení o EES nařizuje, že osoby vstupující do schengenského prostoru před zprovozněním 
EES musí mít při vstupu vytvořenou dokumentaci. V zájmu zjednodušení výstupních postupů 
navrhujeme prodloužit požadavek na vytvoření dokumentace při opuštění schengenského 
prostoru o 90 dní.

Pozměňovací návrh 122
Erik Marquardt

Návrh nařízení
Čl. 5 – odst. 14 – pododstavec 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Ustanovení čl. 6 odst. 1 písm. f) bod i) a 
ustanovení o ověřování státních příslušníků 
třetích zemí na základě biometrických 
údajů, výhradně pro účely EES uvedené v 
čl. 6 písm. f) bodě ii) a čl. 8 odst. 3 písm. a) 
a g) nařízení (EU) 2016/399, se odchylně 
od druhého pododstavce nepoužijí na 
hraničních přechodech, kde je EES 
provozován bez biometrických funkcí.

Ustanovení čl. 6 odst. 1 písm. f) bod i) a 
ustanovení o ověřování státních příslušníků 
třetích zemí na základě biometrických 
údajů, výhradně pro účely EES uvedené v 
čl. 6 písm. f) bodě ii) a čl. 8 odst. 3 písm. a) 
a g) nařízení (EU) 2016/399, se odchylně 
od druhého pododstavce nepoužijí v 
průběhu období postupného zprovoznění 
EES.

Or. en

Pozměňovací návrh 123
Malik Azmani, Moritz Körner, Jan-Christoph Oetjen, Lucia Yar

Návrh nařízení
Čl. 5 – odst. 14 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

14a. Aby bylo zajištěno, že státní 
příslušníci třetích zemí jasně chápou, kde 
se mohou na hraničních přechodech 
zaregistrovat, je důležité vytvořit společná 
identifikační místa a používat shodnou 
komunikaci ve všech členských státech. 
To pomáhá předcházet nejasnostem a 
zbytečnému přetížení při registraci.
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Or. en

Pozměňovací návrh 124
Erik Marquardt

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 1 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. V rámci plnění svých činností při 
přístupu k záznamům o vstupu a výstupu, 
které byly zaregistrovány v EES během 
jeho postupného zprovoznění:

1. V rámci plnění svých činností při 
přístupu k záznamům o vstupu a výstupu, 
které byly zaregistrovány v EES během 
jeho postupného zprovoznění, vezmou 
vnitrostátní orgány v úvahu, že údaje 
mohou být neúplné. V tomto ohledu:

Or. en

Pozměňovací návrh 125
Özlem Demirel

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 1 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) vezmou vnitrostátní orgány a 
Europol v úvahu, že vzhledem k různým 
úrovním provozu EES v jednotlivých 
členských státech během postupného 
zprovoznění EES by údaje mohly být 
neúplné;

a) vezmou vnitrostátní orgány a 
Europol v úvahu, že vzhledem k různým 
úrovním provozu EES v jednotlivých 
členských státech během postupného 
zprovoznění EES by údaje mohly být 
neúplné nebo nepřesné;

Or. en

Pozměňovací návrh 126
Erik Marquardt

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 1 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh
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a) vezmou vnitrostátní orgány a 
Europol v úvahu, že vzhledem k různým 
úrovním provozu EES v jednotlivých 
členských státech během postupného 
zprovoznění EES by údaje mohly být 
neúplné;

a) vnitrostátní orgány nepřijímají 
rozhodnutí, která by měla nepříznivý 
dopad na jednotlivce, výhradně na 
základě údajů zapsaných v EES nebo na 
základě skutečnosti, že chybí registrace 
vstupu nebo výstupu;

Or. en

Pozměňovací návrh 127
Erik Marquardt

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 1 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) vezmou vnitrostátní orgány při 
sdělování údajů v souladu s články 41 a 42 
nařízení (EU) 2017/2226 v úvahu, že údaje 
by mohly být neúplné;

b) vnitrostátní orgány nebudou 
sdělovat údaje v souladu s články 41 a 42 
nařízení (EU) 2017/2226;

Or. en

Pozměňovací návrh 128
Özlem Demirel

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 1 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) vezmou vnitrostátní orgány při 
sdělování údajů v souladu s články 41 a 42 
nařízení (EU) 2017/2226 v úvahu, že údaje 
by mohly být neúplné;

b) vezmou vnitrostátní orgány při 
sdělování údajů v souladu s články 41 a 42 
nařízení (EU) 2017/2226 v úvahu, že údaje 
by mohly být neúplné nebo nepřesné;

Or. en

Pozměňovací návrh 129
Erik Marquardt

Návrh nařízení
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Čl. 6 – odst. 1 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) vezme ústřední jednotka ETIAS pro 
účely ověření v souladu s čl. 25a odst. 2 
nařízení (EU) 2017/2226 v úvahu, že 
záznamy o vstupu a výstupu 
zaregistrované v EES během postupného 
zprovoznění EES by mohly zahrnovat 
neúplné soubory údajů.

c) ústřední jednotka ETIAS se pro 
účely ověření v souladu s čl. 25a odst. 2 
nařízení (EU) 2017/2226 zdrží používání 
údajů EES.

Or. en

Pozměňovací návrh 130
Özlem Demirel

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 1 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) vezme ústřední jednotka ETIAS pro 
účely ověření v souladu s čl. 25a odst. 2 
nařízení (EU) 2017/2226 v úvahu, že 
záznamy o vstupu a výstupu zaregistrované 
v EES během postupného zprovoznění 
EES by mohly zahrnovat neúplné soubory 
údajů.

c) vezme ústřední jednotka ETIAS pro 
účely ověření v souladu s čl. 25a odst. 2 
nařízení (EU) 2017/2226 v úvahu, že 
záznamy o vstupu a výstupu zaregistrované 
v EES během postupného zprovoznění 
EES by mohly zahrnovat neúplné nebo 
nepřesné soubory údajů.

Or. en

Pozměňovací návrh 131
Jan-Christoph Oetjen, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Moritz Körner

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 1 – pododstavec 1 (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Rozhodnutí, která by mohla mít 
nepříznivý dopad na jednotlivce, tedy 
nelze přijímat pouze na základě toho, že v 
EES chybí údajný záznam o vstupu nebo 
výstupu.
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Or. en

Pozměňovací návrh 132
Özlem Demirel

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Při přístupu k údajům pro účely 
hlášení a statistik uvedeným v článku 63 
nařízení (EU) 2017/2226 vezmou příslušné 
orgány, Komise a příslušné agentury Unie 
v úvahu, že údaje zaregistrované v EES 
během postupného zprovoznění EES 
mohou být neúplné.

2. Při přístupu k údajům pro účely 
hlášení a statistik uvedeným v článku 63 
nařízení (EU) 2017/2226 vezmou příslušné 
orgány, Komise a příslušné agentury Unie 
v úvahu, že údaje zaregistrované v EES 
během postupného zprovoznění EES 
mohou být neúplné nebo nepřesné.

Or. en

Pozměňovací návrh 133
Erik Marquardt

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Při plnění povinností uvedených v 
článcích 35 a 52 nařízení (EU) 2017/2226, 
pokud jde o doplnění osobních údajů 
zaznamenaných v EES, doplňují členské 
státy příslušné údaje pouze v rozsahu, který 
je možný s přihlédnutím k omezené 
dostupnosti souborů údajů shromážděných 
během postupného zprovoznění EES. 
Správní rozhodnutí uvedené v čl. 52 odst. 4 
nařízení (EU) 2017/2226 odkazuje v 
příslušných případech na podmínky 
stanovené v článku 4 tohoto nařízení, které 
umožňují registraci neúplných souborů.

4. Při plnění povinností uvedených v 
článcích 35 a 52 nařízení (EU) 2017/2226, 
pokud jde o doplnění osobních údajů 
zaznamenaných v EES, doplňují členské 
státy příslušné údaje pouze v rozsahu, který 
je možný s přihlédnutím k omezené 
dostupnosti souborů údajů shromážděných 
během postupného zprovoznění EES. 
Správní rozhodnutí uvedené v čl. 52 odst. 4 
nařízení (EU) 2017/2226 odkazuje v 
příslušných případech na podmínky 
stanovené v článku 4 tohoto nařízení, které 
umožňují registraci neúplných souborů. 
Případná neúplnost údajů 
zaznamenaných v EES v důsledku 
postupného zprovoznění nesmí být v 
žádném případě důvodem k odchylce od 
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pravidel stanovených v článcích 52 a 53 
nařízení (EU) 2017/2226.

Or. en

Pozměňovací návrh 134
Erik Marquardt

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 5 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5a. Odchylně od čl. 33 nařízení (EU) 
2017/2226 nemají řádně zmocnění 
pracovníci Europolu přístup k údajům, 
které byly zaregistrovány v EES během 
jeho postupného zprovoznění, pro účely v 
něm stanovené.

Or. en

Pozměňovací návrh 135
Özlem Demirel

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 1 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Během postupného zprovoznění EES 
mohou členské státy ve výjimečných 
situacích selhání ústředního systému EES, 
vnitrostátních systémů nebo komunikační 
infrastruktury nebo v případě událostí 
vedoucích k takové intenzitě provozu, že 
na hraničním přechodu vzniká nadměrně 
dlouhá čekací doba, provoz EES na 
určitých hraničních přechodech zcela nebo 
částečně pozastavit.

Během postupného zprovoznění EES 
mohou členské státy v případě selhání 
ústředního systému EES, vnitrostátních 
systémů nebo komunikační infrastruktury 
nebo v případě událostí vedoucích k takové 
intenzitě provozu, že na hraničním 
přechodu vzniká nadměrně dlouhá čekací 
doba, provoz EES na určitých hraničních 
přechodech zcela nebo částečně pozastavit.

Or. en
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Pozměňovací návrh 136
Sebastian Tynkkynen

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 1 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Během postupného zprovoznění EES 
mohou členské státy ve výjimečných 
situacích selhání ústředního systému EES, 
vnitrostátních systémů nebo komunikační 
infrastruktury nebo v případě událostí 
vedoucích k takové intenzitě provozu, že 
na hraničním přechodu vzniká nadměrně 
dlouhá čekací doba, provoz EES na 
určitých hraničních přechodech zcela nebo 
částečně pozastavit.

Během postupného zprovoznění EES 
mohou členské státy ve výjimečných 
situacích selhání ústředního systému EES, 
vnitrostátních systémů nebo komunikační 
infrastruktury provoz EES na určitých 
hraničních přechodech zcela nebo částečně 
pozastavit.

Or. fi

Pozměňovací návrh 137
Özlem Demirel

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 1 – pododstavec 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

V obou případech členské státy neprodleně 
a nejpozději do šesti hodin od zahájení 
pozastavení oznámí Komisi a agentuře eu-
LISA důvod tohoto částečného nebo 
úplného pozastavení a jeho očekávanou 
dobu trvání a zajistí, aby provozovatelé 
infrastruktury hraničních přechodů a 
dopravci byli o tomto pozastavení řádně 
informováni. Jakmile výjimečné okolnosti, 
které vedly k pozastavení, pominou, 
členské státy o tom neprodleně uvědomí 
Komisi a agenturu eu-LISA.

V obou případech členské státy neprodleně 
a nejpozději do šesti hodin od zahájení 
pozastavení oznámí Komisi a agentuře eu-
LISA důvod tohoto částečného nebo 
úplného pozastavení a jeho očekávanou 
dobu trvání a zajistí, aby provozovatelé 
infrastruktury hraničních přechodů a 
dopravci byli o tomto pozastavení řádně 
informováni. Jakmile okolnosti, které 
vedly k pozastavení, pominou, členské 
státy o tom neprodleně uvědomí Komisi a 
agenturu eu-LISA.

Or. en

Pozměňovací návrh 138
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Sebastian Tynkkynen

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Po dobu 60 kalendářních dnů od 
ukončení postupného zprovoznění EES 
mohou členské státy částečně pozastavit 
provoz EES, jak je uvedeno v odst. 1 
druhém pododstavci, na určitém hraničním 
přechodu, a to na omezenou dobu 
nepřesahující 6 hodin a pouze za 
výjimečných okolností vedoucích k takové 
intenzitě provozu, že na hraničním 
přechodu vzniká nadměrně dlouhá čekací 
doba. Členské státy jsou osvobozeny od 
povinnosti stanovené v čl. 21 odst. 1 
nařízení (EU) 2017/2226, pokud jde o 
biometrické údaje. V těchto případech 
členské státy neprodleně a nejpozději do 
šesti hodin od zahájení pozastavení oznámí 
Komisi a agentuře eu-LISA důvod tohoto 
pozastavení a očekávanou dobu jeho 
trvání.

2. Po dobu 60 kalendářních dnů od 
ukončení postupného zprovoznění EES 
mohou členské státy částečně pozastavit 
provoz EES, jak je uvedeno v odst. 1 
druhém pododstavci, na určitém hraničním 
přechodu, a to na omezenou dobu 
nepřesahující 6 hodin a pouze za 
výjimečných okolností. Členské státy jsou 
osvobozeny od povinnosti stanovené v 
čl. 21 odst. 1 nařízení (EU) 2017/2226, 
pokud jde o biometrické údaje. V těchto 
případech členské státy neprodleně a 
nejpozději do šesti hodin od zahájení 
pozastavení oznámí Komisi a agentuře eu-
LISA důvod tohoto pozastavení a 
očekávanou dobu jeho trvání.

Or. fi

Pozměňovací návrh 139
Jan-Christoph Oetjen, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Moritz Körner

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Po dobu 60 kalendářních dnů od 
ukončení postupného zprovoznění EES 
mohou členské státy částečně pozastavit 
provoz EES, jak je uvedeno v odst. 1 
druhém pododstavci, na určitém hraničním 
přechodu, a to na omezenou dobu 
nepřesahující 6 hodin a pouze za 
výjimečných okolností vedoucích k takové 
intenzitě provozu, že na hraničním 
přechodu vzniká nadměrně dlouhá čekací 

2. Po dobu 60 kalendářních dnů od 
ukončení postupného zprovoznění EES 
mohou členské státy částečně pozastavit 
provoz EES, jak je uvedeno v odst. 1 
druhém pododstavci, na určitém hraničním 
přechodu, a to na omezenou dobu 
nepřesahující 4 hodiny denně a pouze za 
výjimečných okolností vedoucích k takové 
intenzitě provozu, že na hraničním 
přechodu vzniká nadměrně dlouhá čekací 
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doba. Členské státy jsou osvobozeny od 
povinnosti stanovené v čl. 21 odst. 1 
nařízení (EU) 2017/2226, pokud jde o 
biometrické údaje. V těchto případech 
členské státy neprodleně a nejpozději do 
šesti hodin od zahájení pozastavení oznámí 
Komisi a agentuře eu-LISA důvod tohoto 
pozastavení a očekávanou dobu jeho 
trvání.

doba. Členské státy jsou osvobozeny od 
povinnosti stanovené v čl. 21 odst. 1 
nařízení (EU) 2017/2226, pokud jde o 
biometrické údaje. V těchto případech 
členské státy neprodleně a nejpozději do 
šesti hodin od zahájení pozastavení oznámí 
Komisi a agentuře eu-LISA důvod tohoto 
pozastavení a očekávanou dobu jeho 
trvání.

Or. en

Pozměňovací návrh 140
Erik Marquardt

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. Během období pozastavení 
uvedených v odstavcích 1 a 2 tohoto 
článku se nepoužijí čl. 6 odst. 1 písm. f) 
bod i) a ustanovení o ověřování státních 
příslušníků třetích zemí na základě 
biometrických údajů, výhradně pro účely 
EES uvedené v čl. 6 písm. f) bodě ii) a 
čl. 8 odst. 3 písm. a) a g) nařízení (EU) 
2016/399. Rozhodnutí o odepření vstupu 
podle nařízení (EU) 2016/399 nesmí být 
přijato pouze na základě toho, že členský 
stát pozastavil registraci biometrických 
údajů v EES.

Or. en

Pozměňovací návrh 141
François-Xavier Bellamy

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Pokud během postupného 3. Pokud během postupného 
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zprovoznění EES méně než 80 % 
individuálních souborů zaregistrovaných v 
EES obsahuje biometrické údaje, lhůta 
stanovená v odstavci 2 tohoto článku se 
automaticky prodlouží o 60 kalendářních 
dnů.

zprovoznění EES méně než 80 % 
individuálních souborů zaregistrovaných v 
EES obsahuje biometrické údaje, lhůta 
stanovená v odstavci 2 tohoto článku se 
automaticky prodlouží o 90 kalendářních 
dnů.

Or. fr

Odůvodnění

Toto prodloužení by zajistilo účinnější a snazší zavedení systému EES a zmírnilo by dopady 
provádění na zpoždění na hranicích a čekací doby cestujících během přechodného období, 
zejména v době dopravní špičky, především v létě.

Pozměňovací návrh 142
Özlem Demirel

Návrh nařízení
Článek 7 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 7a
Ukončení postupného zprovoznění

1. Období postupného zprovoznění EES 
neskončí, pokud nejsou splněny všechny 
následující požadavky:
a) členské státy provozují EES v souladu s 
čl. 4 odst. 5 po dobu nejméně 90 po sobě 
jdoucích dnů;
b) žádný členský stát nevyužívá 
pozastavení systému EES v souladu s 
článkem 7 po dobu nejméně 150 po sobě 
jdoucích dnů;
c) po dobu nejméně 90 po sobě jdoucích 
dnů nedojde k poruše centrálního systému 
EES.
2. Jakmile Komise zjistí, že jsou splněny 
požadavky uvedené v odstavci 1, 
informuje členské státy, agenturu eu-
LISA a Europol o ukončení postupného 
zprovoznění EES.
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Or. en

Pozměňovací návrh 143
Jan-Christoph Oetjen, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Moritz Körner

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 1 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Použije se od data zprovoznění EES 
stanoveného Komisí v souladu s čl. 66 
odst. 1 nařízení (EU) 2017/2226.

Použije se od data zprovoznění EES 
stanoveného Komisí v souladu s čl. 66 
odst. 1 nařízení (EU) 2017/2226, 
nejpozději však 90 dnů od vstupu tohoto 
nařízení v platnost nebo 60 dnů od 
předložení posledního prohlášení o 
připravenosti.

Or. en

Pozměňovací návrh 144
Özlem Demirel

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 2 – pododstavec 1 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Použitelnost tohoto nařízení končí 180 
kalendářních dnů od data zprovoznění 
EES stanoveného Komisí v souladu s 
čl. 66 odst. 1 nařízení (EU) 2017/2226. 
Platí však, že:

Použitelnost tohoto nařízení končí 30 
kalendářních dnů poté, co Komise 
informuje členské státy, agenturu eu-
LISA a Europol v souladu s čl. 7a odst. 2. 
Platí však, že:

Or. en

Pozměňovací návrh 145
Özlem Demirel

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 2 – pododstavec 1 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh
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a) ustanovení čl. 5 odst. 13 se přestane 
uplatňovat pět let a 180 kalendářních dnů 
od data stanoveného Komisí v souladu s 
čl. 66 odst. 1 nařízení (EU) 2017/2226;

a) ustanovení čl. 5 odst. 13 se přestane 
uplatňovat pět let a 180 kalendářních dnů 
od data stanoveného Komisí v souladu s 
čl. 7a odst. 2;

Or. en

Pozměňovací návrh 146
Özlem Demirel

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 2 – pododstavec 1 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) ustanovení čl. 6 odst. 1, 2, 4 a 5 se 
přestanou uplatňovat pět let a 180 
kalendářních dnů od data stanoveného 
Komisí v souladu s čl. 66 odst. 1 nařízení 
(EU) 2017/2226;

b) ustanovení čl. 6 odst. 1, 2, 4 a 5 se 
přestanou uplatňovat pět let a 180 
kalendářních dnů od data stanoveného 
Komisí v souladu s čl. 7a odst. 2;

Or. en

Pozměňovací návrh 147
Erik Marquardt

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 2 – pododstavec 1 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) ustanovení čl. 6 odst. 1, 2, 4 a 5 se 
přestanou uplatňovat pět let a 180 
kalendářních dnů od data stanoveného 
Komisí v souladu s čl. 66 odst. 1 nařízení 
(EU) 2017/2226;

b) ustanovení čl. 6 odst. 1, 2, 4, 5 a 5a 
se přestanou uplatňovat pět let a 180 
kalendářních dnů od data stanoveného 
Komisí v souladu s čl. 66 odst. 1 nařízení 
(EU) 2017/2226;

Or. en

Pozměňovací návrh 148
Özlem Demirel

Návrh nařízení
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Čl. 8 – odst. 2 – pododstavec 1 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) ustanovení čl. 6 odst. 3 druhého 
pododstavce se přestane uplatňovat 360 
kalendářních dnů od data stanoveného 
Komisí v souladu s čl. 66 odst. 1 nařízení 
(EU) 2017/2226;

c) ustanovení čl. 6 odst. 3 druhého 
pododstavce se přestane uplatňovat 360 
kalendářních dnů od data stanoveného 
Komisí v souladu s čl. 7a odst. 2;

Or. en

Pozměňovací návrh 149
Erik Marquardt

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 2 – pododstavec 1 – písm. d

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) ustanovení čl. 7 odst. 2 a 3 se 
přestanou uplatňovat 300 kalendářních dnů 
od data stanoveného Komisí v souladu s 
čl. 66 odst. 1 nařízení (EU) 2017/2226;

d) ustanovení čl. 7 odst. 2, 2a a 3 se 
přestanou uplatňovat 300 kalendářních dnů 
od data stanoveného Komisí v souladu s 
čl. 66 odst. 1 nařízení (EU) 2017/2226;

Or. en

Pozměňovací návrh 150
Özlem Demirel

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 2 – pododstavec 1 – písm. d

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) ustanovení čl. 7 odst. 2 a 3 se 
přestanou uplatňovat 300 kalendářních dnů 
od data stanoveného Komisí v souladu s 
čl. 66 odst. 1 nařízení (EU) 2017/2226;

d) ustanovení čl. 7 odst. 2 a 3 se 
přestanou uplatňovat 300 kalendářních dnů 
od data stanoveného Komisí v souladu s 
čl. 7a odst. 2;

Or. en

Pozměňovací návrh 151
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Özlem Demirel

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 2 – pododstavec 1 – písm. e

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

e) ustanovení čl. 7 odst. 4 se přestane 
uplatňovat 210 kalendářních dnů od data 
stanoveného Komisí v souladu s čl. 66 
odst. 1 nařízení (EU) 2017/2226.

e) ustanovení čl. 7 odst. 4 se přestane 
uplatňovat 210 kalendářních dnů od data 
stanoveného Komisí v souladu s čl. 7a 
odst. 2.

Or. en


